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EUROPAPARLAMENTETS OCH RÅDETS FÖRORDNING (EU) 
2022/1925 

av den 14 september 2022 

om öppna och rättvisa marknader inom den digitala sektorn och 
om ändring av direktiv (EU) 2019/1937 och (EU) 2020/1828 

(Förordningen om digitala marknader) 

(Text av betydelse för EES) 

KAPITEL I 

INNEHÅLL, TILLÄMPNINGSOMRÅDE OCH DEFINITIONER 

Artikel 1 

Innehåll och tillämpningsområde 

1. Syftet med denna förordning är att bidra till en välfungerande inre 
marknad genom fastställande av harmoniserade regler som för alla 
företag säkerställer öppna och rättvisa marknader inom den digitala 
sektorn i hela unionen där grindvakter finns, till gagn för företags­
användare och slutanvändare. 

2. Denna förordning är tillämpligt på centrala plattformstjänster som 
tillhandahålls eller erbjuds av grindvakter till företagsanvändare som är 
etablerade i unionen eller slutanvändare som är etablerade eller befinner 
sig i unionen, oavsett grindvakternas etableringsort eller hemvist och 
oberoende av vilken lag som annars skulle vara tillämplig på tillhan­
dahållandet av tjänster. 

3. Denna förordning är inte tillämplig på marknader som avser 

a) elektroniska kommunikationsnät enligt definitionen i artikel 2.1 i 
direktiv (EU) 2018/1972, 

b) andra elektroniska kommunikationstjänster enligt definitionen i ar­
tikel 2.4 i direktiv (EU) 2018/1972 än sådana som avser nummero­
beroende interpersonella kommunikationstjänster. 

4. När det gäller interpersonella kommunikationstjänster enligt defi­
nitionen i artikel 2.5 i direktiv (EU) 2018/1972 påverkar denna för­
ordning inte de befogenheter och ansvarsområden som tilldelats de 
nationella regleringsmyndigheterna och andra behöriga myndigheter i 
enlighet med artikel 61 i det direktivet. 

5. För att undvika fragmentering av den inre marknaden ska med­
lemsstaterna inte ålägga grindvakter ytterligare skyldigheter genom la­
gar och andra författningar i syfte att säkerställa öppna och rättvisa 
marknader. Inget i denna förordning hindrar medlemsstaterna från att 
ålägga skyldigheter för företag, inbegripet företag som tillhandahåller 
centrala plattformstjänster, för frågor som inte omfattas av tillämp­
ningsområdet för denna förordning, förutsatt att dessa skyldigheter är 
förenliga med unionsrätten och inte uppkommer på grund av de berörda 
företagens status som grindvakt i den mening som avses i denna för­
ordning. 

▼B
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6. Denna förordning påverkar inte tillämpningen av artiklarna 101 
och 102 i EUF-fördraget. Den påverkar inte heller tillämpningen av 

a) nationella konkurrensregler som förbjuder konkurrensbegränsande 
avtal, beslut av företagssammanslutningar, samordnade förfaranden 
och missbruk av dominerande ställning, 

b) nationella konkurrensregler som förbjuder andra former av ensidigt 
beteende i den mån de tillämpas på andra företag än grindvakter 
eller innebär att grindvakter åläggs ytterligare skyldigheter, och 

c) rådets förordning (EG) nr 139/2004 ( 1 ) och nationella bestämmelser 
om koncentrationskontroll. 

7. Nationella myndigheter får inte fatta beslut som strider mot ett 
beslut som kommissionen har antagit enligt denna förordning. Kom­
missionen och medlemsstaterna ska ha ett nära samarbete och samordna 
sina tillsynsåtgärder på grundval av de principer som fastställs i artik­
larna 37 och 38. 

Artikel 2 

Definitioner 

I denna förordning gäller följande definitioner: 

1. grindvakt: ett företag som tillhandahåller centrala plattformstjänster 
vilket betecknats i enlighet med artikel 3. 

2. central plattformstjänst avser något av följande: 

a) Onlinebaserade förmedlingstjänster. 

b) Sökmotorer. 

c) Onlinebaserade sociala nätverkstjänster. 

d) Videodelningsplattformstjänster. 

e) Nummeroberoende interpersonella kommunikationstjänster. 

f) Operativsystem. 

g) Webbläsare. 

h) Virtuella assistenter. 

i) Molntjänster. 

j) Onlinebaserade annonseringstjänster, inbegripet annonserings­
nätverk, annonsutbyten och andra annonsförmedlingstjänster, 
som tillhandahålls av ett företag som tillhandahåller någon av 
de centrala plattformstjänster som förtecknas i leden a–i. 

▼B 

( 1 ) Rådets förordning (EG) nr 139/2004 av den 20 januari 2004 om kontroll av 
företagskoncentrationer (EG:s koncentrationsförordning) (EUT L 24, 
29.1.2004, s. 1).
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3. informationssamhällets tjänster: varje tjänst enligt definitionen i 
artikel 1.1 b i direktiv (EU) 2015/1535. 

4. den digitala sektorn: sektorn för produkter och tjänster som till­
handahålls med hjälp av eller genom informationssamhällets tjäns­
ter. 

5. onlinebaserade förmedlingstjänster : onlinebaserade förmedlings­
tjänster enligt definitionen i artikel 2.2 i förordning (EU) 
2019/1150. 

6. sökmotor: en sökmotor enligt definitionen i artikel 2.5 i förordning 
(EU) 2019/1150. 

7. onlinebaserad social nätverkstjänst: en plattform som gör det möj­
ligt för slutanvändare att ansluta sig till och kommunicera med 
varandra, dela innehåll och upptäcka andra användare och annat 
innehåll via flera olika enheter, särskilt via chattar, inlägg, videor 
och rekommendationer. 

8. videodelningsplattformstjänst : en videodelningsplattformstjänst en­
ligt definitionen i artikel 1.1 aa i direktiv 2010/13/EU. 

9. nummeroberoende interpersonell kommunikationstjänst : en num­
meroberoende interpersonell kommunikationstjänst enligt definitio­
nen i artikel 2.7 i direktiv (EU) 2018/1972. 

10. operativsystem: en systemprogramvara som kontrollerar maskinva­
rans eller programvarans grundläggande funktioner och gör det 
möjligt för programvaruapplikationer att köras på den. 

11. webbläsare: en programvaruapplikation som gör det möjligt för 
slutanvändare att få tillgång till och interagera med webbinnehåll 
på servrar som är anslutna till nätverk såsom internet, inbegripet 
fristående webbläsare och webbläsare som är integrerade eller in­
kapslade i programvara eller liknande. 

12. virtuell assistent: en programvara som kan behandla begäranden, 
utföra uppgifter eller besvara frågor baserade på ljud, bild, skrift, 
gester eller rörelser och som på grundval av dessa begäranden, 
uppgifter eller frågor ger tillgång till andra tjänster eller styr an­
slutna/fysiska enheter. 

13. molntjänst: en molntjänst enligt definitionen i artikel 4.19 i Euro­
paparlamentets och rådets direktiv (EU) 2016/1148 ( 1 ). 

14. programvarubutiker : en typ av onlinebaserade förmedlingstjänster 
som är inriktad på programvaruapplikationer som förmedlad pro­
dukt eller tjänst. 

▼B 

( 1 ) Europaparlamentets och rådets direktiv (EU) 2016/1148 av den 6 juli 2016 
om åtgärder för en hög gemensam nivå på säkerhet i nätverks- och infor­
mationssystem i hela unionen (EUT L 194, 19.7.2016, s. 1).
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15. programvaruapplikation : varje digital produkt eller tjänst som körs 
på ett operativsystem. 

16. betaltjänst: en betaltjänst enligt definitionen i artikel 4.3 i direktiv 
(EU) 2015/2366. 

17. teknisk tjänst som stöder betaltjänster: en tjänst i den mening som 
avses i artikel 3 j i direktiv (EU) 2015/2366. 

18. betalningssystem för köp i app: en programvaruapplikation, en 
tjänst eller ett användargränssnitt som underlättar köp av digitalt 
innehåll eller digitala tjänster i en programvaruapplikation, inbegri­
pet innehåll, abonnemang, funktioner eller egenskaper, och betal­
ningen för sådana köp. 

19. identifieringstjänst : en typ av tjänst som tillhandahålls tillsammans 
med eller som stöd för centrala plattformstjänster och som möjlig­
gör någon form av kontroll av slutanvändares eller företagsanvän­
dares identitet, oavsett vilken teknik som används. 

20. slutanvändare : varje fysisk eller juridisk person som använder cen­
trala plattformstjänster på annat sätt än som företagsanvändare. 

21. företagsanvändare : varje fysisk eller juridisk person som affärs- 
eller yrkesmässigt använder centrala plattformstjänster i syfte att 
eller i samband med att tillhandahålla varor eller tjänster till slut­
användare. 

22. rangordning: den relativa position som tilldelas varor eller tjänster 
som erbjuds via onlinebaserade förmedlingstjänster, onlinebaserade 
sociala nätverkstjänster, videodelningsplattformstjänster eller virtu­
ella assistenter, eller den relevans som sökresultat ges av sökmoto­
rer, såsom dessa presenteras, organiseras eller vidarebefordras av 
företag som tillhandahåller onlinebaserade förmedlingstjänster, on­
linebaserade sociala nätverkstjänster, videodelningsplattformstjäns­
ter, virtuella assistenter eller sökmotorer, oavsett vilka tekniska 
medel som används för sådan presentation, organisation eller vida­
rebefordran och oavsett om endast ett resultat presenteras eller 
vidarebefordras. 

23. sökresultat: all information i vilket format som helst, inbegripet 
text, grafik, tal eller andra utdata, som returneras som svar på 
och med anknytning till en sådan sökfråga, oavsett om den infor­
mation som returneras är ett betalt eller obetalt resultat, ett direkt 
svar eller en produkt, en tjänst eller information som erbjuds i 
samband med de organiska resultaten eller visas tillsammans med 
eller helt eller delvis är inbäddad i dem. 

24. data: varje digital återgivning av handlingar, fakta eller information 
och varje sammanställning av sådana handlingar, fakta eller infor­
mation, även i form av ljudupptagningar, bildupptagningar eller 
audiovisuella upptagningar. 

▼B
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25. personuppgifter : personuppgifter enligt definitionen i artikel 4.1 i 
förordning (EU) 2016/679. 

26. icke-personuppgifter : andra uppgifter än personuppgifter. 

27. företag: en enhet som bedriver ekonomisk verksamhet, oavsett juri­
disk form och hur den finansieras, inbegripet alla anknutna eller 
anslutna företag som bildar en grupp genom ett annat företags 
direkta eller indirekta kontroll över ett företag. 

28. kontroll: möjligheten att utöva ett avgörande inflytande på ett fö­
retag i den mening som avses i artikel 3.2 i förordning (EG) 
nr 139/2004. 

29. interoperabilitet : möjligheten att utbyta information och ömsesidigt 
använda den information som har utbytts genom gränssnitt eller 
andra lösningar, så att alla maskinvaru- eller programvaruelement 
fungerar ihop med annan maskinvara och programvara och med 
användare på alla sätt som de är avsedda att fungera på. 

30. omsättning: ett företags intäkter i den mening som avses i arti­
kel 5.1 i förordning (EG) nr 139/2004. 

31. profilering: profilering enligt definitionen i artikel 4.4 i förordning 
(EU) 2016/679. 

32. samtycke: samtycke enligt definitionen i artikel 4.11 i förordning 
(EU) 2016/679. 

33. nationell domstol: en domstol i en medlemsstat i den mening som 
avses i artikel 267 i EUF-fördraget. 

KAPITEL II 

GRINDVAKTER 

Artikel 3 

Betecknande som grindvakt 

1. Ett företag ska betecknas som grindvakt om 

a) det har en betydande inverkan på den inre marknaden, 

b) det tillhandahåller en central plattformstjänst som är en viktig in­
gång för företagsanvändare för att nå ut till slutanvändare, och 

c) det har en fast förankrad och varaktig ställning i sin verksamhet 
eller det kan förutses att det kommer att ha en sådan ställning 
inom en nära framtid. 

2. Ett företag ska förutsättas uppfylla de respektive kraven i punkt 1 

a) när det gäller punkt 1 a, om företaget har uppnått en årlig omsätt­
ning inom unionen på minst 7,5 miljarder EUR under vart och ett av 
de tre senaste räkenskapsåren, eller om dess genomsnittliga bör­
svärde eller motsvarande rättvisa marknadsvärde uppgick till minst 
75 miljarder EUR under det senaste räkenskapsåret, och det till­
handahåller samma centrala plattformstjänst i minst tre medlems­
stater, 

▼B
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b) när det gäller punkt 1 b, om företaget tillhandahåller en central 
plattformstjänst som under det senaste räkenskapsåret har haft minst 
45 miljoner aktiva slutanvändare i månaden som är etablerade eller 
befinner sig i unionen och minst 10 000 aktiva företagsanvändare 
per år som är etablerade i unionen, som identifierats och räknats i 
enlighet med den metod och de indikatorer som fastställs i bilagan. 

c) när det gäller punkt 1 c, om tröskelvärdena i led b i den här punkten 
uppnåddes under vart och ett av de tre senaste räkenskapsåren. 

3. Om ett företag som tillhandahåller centrala plattformstjänster upp­
når alla tröskelvärden i punkt 2 ska det underrätta kommissionen om 
detta utan dröjsmål, dock senast två månader efter det att dessa trös­
kelvärden har uppnåtts, och tillhandahålla den relevanta information 
som anges i punkt 2. Underrättelsen ska innehålla den relevanta infor­
mation som anges i punkt 2 för var och en av de centrala plattforms­
tjänster som tillhandahålls av det företag som uppnår tröskelvärdena i 
punkt 2 b. När en annan central plattformstjänst som tillhandahålls av 
det företag som tidigare har betecknats som grindvakt uppnår tröskel­
värdena i punkt 2 b och c, ska det företaget underrätta kommissionen 
om detta senast två månader efter det att dessa tröskelvärden har upp­
nåtts. 

Om det företag som tillhandahåller den centrala plattformstjänsten un­
derlåter att underrätta kommissionen i enlighet med första stycket i 
denna punkt och underlåter att inom den tidsfrist som fastställts av 
kommissionen i dess begäran om information i enlighet med artikel 21 
tillhandahålla all relevant information som krävs för att kommissionen 
ska kunna beteckna det berörda företaget som grindvakt i enlighet med 
punkt 4 i den här artikeln, ska kommissionen fortfarande ha rätt att 
beteckna det företaget som grindvakt på grundval av information som 
kommissionen har tillgång till. 

Om det företag som tillhandahåller den centrala plattformstjänsten upp­
fyller begäran om information i enlighet med denna punkt andra stycket 
eller om informationen tillhandahålls efter utgången av den tidsfrist 
som avses i det stycket, ska kommissionen tillämpa det förfarande 
som anges i punkt 4. 

4. Kommissionen ska utan onödigt dröjsmål, dock senast 45 arbets­
dagar efter att ha mottagit den fullständiga information som avses i 
punkt 3, beteckna ett företag som tillhandahåller centrala plattforms­
tjänster och som uppfyller alla tröskelvärden i punkt 2 som grindvakt. 

5. Det företag som tillhandahåller centrala plattformstjänster får, till­
sammans med sin underrättelse, lägga fram tillräckligt underbyggda 
argument som visar att det, i undantagsfall, även om det uppfyller 
alla tröskelvärden i punkt 2, på grund av de omständigheter under vilka 
den relevanta centrala plattformstjänsten är verksam inte uppfyller kra­
ven i punkt 1. 

Om kommissionen anser att de argument som det företag som tillhan­
dahåller centrala plattformstjänster har lagt fram i enlighet med första 
stycket inte är tillräckligt underbyggda eftersom de inte uppenbart sätter 
i fråga antagandena i punkt 2 i denna artikel, får kommissionen avvisa 
dessa argument inom den tidsfrist som avses i punkt 4 utan att tillämpa 
det förfarande som fastställs i artikel 17.3. 

▼B
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Om det företag som tillhandahåller centrala plattformstjänster lägger 
fram sådana tillräckligt underbyggda argument som uppenbart sätter i 
fråga antagandena i punkt 2 i denna artikel, får kommissionen, utan 
hinder av första stycket i denna punkt, inom den tidsfrist som avses i 
punkt 4 i denna artikel, inleda det förfarande som fastställs i arti­
kel 17.3. 

Om kommissionen drar slutsatsen att det företag som tillhandahåller 
centrala plattformstjänster inte kan styrka att de relevanta centrala platt­
formstjänster som det tillhandahåller inte uppfyller kraven i punkt 1 i 
denna artikel, ska den beteckna det företaget som grindvakt i enlighet 
med det förfarande som fastställs i artikel 17.3. 

6. Kommissionen ges befogenhet att anta delegerade akter i enlighet 
med artikel 49 för att komplettera denna förordning genom att specifi­
cera metoden för att avgöra om de kvantitativa tröskelvärden som fast­
ställs i punkt 2 i den här artikeln har uppnåtts och regelbundet anpassa 
den metoden till marknadsutvecklingen och den tekniska utvecklingen, 
vid behov. 

7. Kommissionen ges befogenhet att anta delegerade akter i enlighet 
med artikel 49 för att ändra denna förordning genom att uppdatera den 
metod och den förteckning över indikatorer som fastställs i bilagan. 

8. Kommissionen ska, i enlighet med förfarandet i artikel 17, som 
grindvakt beteckna varje företag som tillhandahåller centrala platt­
formstjänster och som uppfyller vart och ett av kraven i punkt 1 i 
den här artikeln, men som inte uppfyller vart och ett av tröskelvärdena 
i punkt 2 i den här artikeln. 

I detta syfte ska kommissionen beakta vissa eller samtliga följande 
omständigheter, i den utsträckning de är relevanta för det berörda fö­
retag som tillhandahåller centrala plattformstjänster: 

a) Företagets storlek, inbegripet omsättning och börsvärde, verksamhet 
och ställning. 

b) Det antal företagsanvändare som använder den centrala plattforms­
tjänsten för att nå slutanvändare och antalet slutanvändare. 

c) Nätverkseffekter och datadrivna fördelar, särskilt när det gäller det 
företagets tillgång till och insamling av personuppgifter och icke- 
personuppgifter eller analyskapacitet. 

d) Eventuella stordrifts- och diversifieringsfördelar som företaget drar 
nytta av, bland annat när det gäller data och, i förekommande fall, 
dess verksamheter utanför unionen. 

e) Inlåsning av företagsanvändare eller slutanvändare, inbegripet om­
ställningskostnader och beteendebias som minskar möjligheten för 
företagsanvändare och slutanvändare att byta eller använda sig av 
multihoming. 

f) En företagsstruktur i form av konglomerat eller vertikal integration 
av det företaget, som till exempel gör det möjligt för företaget att 
korssubventionera, att kombinera data från olika källor och att ut­
nyttja sin position. 

▼B
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g) Andra strukturella affärs- eller tjänsteegenskaper. 

Vid sin bedömning i enlighet med denna punkt ska kommissionen ta 
hänsyn till den förutsebara utvecklingen i förhållande till de faktorer 
som anges i andra stycket, inbegripet planerade koncentrationer som 
involverar ett annat företag som tillhandahåller centrala plattformstjäns­
ter eller andra tjänster inom den digitala sektorn eller som möjliggör 
datainsamling. 

Om ett företag tillhandahåller en central plattformstjänst som inte upp­
fyller de kvantitativa tröskelvärdena i punkt 2 på ett betydande sätt 
underlåter att efterleva de utredningsåtgärder som kommissionen har 
beordrat, och den underlåtenheten kvarstår efter det att företaget har 
uppmanats att uppfylla kraven inom en rimlig tidsfrist och att lämna 
synpunkter, får kommissionen beteckna det företaget som grindvakt på 
grundval av de uppgifter som kommissionen har tillgång till. 

9. För varje företag som betecknas som grindvakt enligt punkt 4 
eller 8 ska kommissionen i beslutet om betecknande förteckna de re­
levanta centrala plattformstjänster som tillhandahålls inom det företaget 
och som enskilt är en viktig ingång för företagsanvändare att nå slut­
användare i enlighet med punkt 1 b. 

10. Grindvakten ska uppfylla de skyldigheter som fastställs i artik­
larna 5, 6 och 7 senast sex månader efter det att en central plattforms­
tjänst har förtecknats i beslutet om betecknande enligt punkt 9 i den här 
artikeln. 

Artikel 4 

Översyn av statusen som grindvakt 

1. Kommissionen får på begäran eller på eget initiativ när som helst 
ompröva, ändra eller upphäva ett beslut om betecknande som antagits i 
enlighet med artikel 3 av något av följande skäl: 

a) Det har skett en väsentlig förändring av något av de sakförhållanden 
som ligger till grund för beslutet om betecknande. 

b) Beslutet om betecknande grundades på ofullständiga, oriktiga eller 
vilseledande upplysningar. 

2. Kommissionen ska regelbundet, och minst vart tredje år, kontrol­
lera om grindvakterna fortsätter att uppfylla kraven i artikel 3.1. I den 
kontrollen ska det även utredas om förteckningen över grindvaktens 
centrala plattformstjänster, som enskilt är en viktig ingång för företags­
användare att nå slutanvändare i enlighet med artikel 3.1 b, behöver 
ändras. Dessa översyner ska inte ha någon suspensiv verkan på grind­
vaktens skyldigheter. 

Kommissionen ska dessutom minst varje år utreda om nya företag som 
tillhandahåller centrala plattformstjänster uppfyller dessa krav. 

Om kommissionen, på grundval av översynerna enligt första stycket, 
konstaterar att de sakförhållanden som låg till grund för att beteckna 
företagen som tillhandahåller centrala plattformstjänster som grindvak­
ter har ändrats, ska kommissionen anta ett beslut som bekräftar, ändrar 
eller upphäver beslutet om betecknande. 

▼B
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3. Kommissionen ska fortlöpande offentliggöra och uppdatera en 
förteckning över grindvakter och förteckningen över de centrala platt­
formstjänster för vilka de måste uppfylla de skyldigheter som föreskrivs 
i kapitel III. 

KAPITEL III 

KONKURRENSBEGRÄNSANDE ELLER OTILLBÖRLIGA METODER 
SOM TILLÄMPAS AV GRINDVAKTER 

Artikel 5 

Skyldigheter som åligger grindvakter 

1. Grindvakten ska uppfylla samtliga krav i denna artikel för var och 
en av sina centrala plattformstjänster som är förtecknade i beslutet om 
betecknande i enlighet med artikel 3.9. 

2. Grindvakten får inte göra något av följande: 

a) i syfte att tillhandahålla annonseringstjänster online behandla per­
sonuppgifter om slutanvändare som använder tjänster av tredje par­
ter som använder grindvaktens centrala plattformstjänster, 

b) kombinera personuppgifter från den relevanta centrala plattforms­
tjänsten med personuppgifter från ytterligare centrala plattforms­
tjänster eller från eventuella andra tjänster som tillhandahålls av 
grindvakten eller med personuppgifter från tredjepartstjänster, 

c) korsanvända personuppgifter från den relevanta centrala plattforms­
tjänsten i andra tjänster som grindvakten tillhandahåller separat, 
inbegripet andra centrala plattformstjänster, och vice versa, och 

d) logga in slutanvändare på andra tjänster som tillhandahålls av grind­
vakten för att kombinera personuppgifter, 

om inte slutanvändaren har givits det specifika valet och har gett sitt 
samtycke i den mening som avses i artiklarna 4.11 och 7 i förordning 
(EU) 2016/679. 

Om slutanvändaren har nekat eller dragit tillbaka samtycke som givits 
enligt första stycket får grindvakten inte upprepa sin begäran om sam­
tycke för samma ändamål mer än en gång inom en period på ett år. 

Denna punkt påverkar inte grindvaktens möjlighet att i tillämpliga fall 
förlita sig på artikel 6.1 c, d och e i förordning (EU) 2016/679. 

3. Grindvakten får inte hindra företagsanvändare från att erbjuda 
slutanvändare samma produkter eller tjänster genom onlinebaserade 
förmedlingstjänster från tredje part eller genom sina egna direktkanaler 
för onlineförsäljning till priser eller villkor som skiljer sig från dem 
som erbjuds genom grindvaktens onlinebaserade förmedlingstjänster, 

▼B
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4. Grindvakten ska göra det möjligt för företagsanvändare att kost­
nadsfritt informera om och marknadsföra erbjudanden, bland annat en­
ligt andra villkor, till slutanvändare som förvärvats via dess centrala 
plattformstjänst eller genom andra kanaler och att ingå avtal med dessa 
slutanvändare, oavsett om de för detta ändamål använder grindvaktens 
centrala plattformstjänster. 

5. Grindvakten ska ge slutanvändare möjlighet att via dess centrala 
plattformstjänster få tillgång till och använda innehåll, abonnemang, 
funktioner eller andra produkter med hjälp av en företagsanvändares 
programvaruapplikation, inbegripet om dessa slutanvändare har förvär­
vat dessa produkter från den berörda företagsanvändaren utan att an­
vända grindvaktens centrala plattformstjänster. 

6. Grindvakten får inte direkt eller indirekt hindra eller begränsa 
företagsanvändare eller slutanvändare från att med relevanta offentliga 
myndigheter, inbegripet nationella domstolar, ta upp eventuella frågor 
om grindvaktens bristande efterlevnad av relevant unionsrätt eller na­
tionell rätt, som gäller metoder som används av grindvakten. Detta 
påverkar inte rätten för företagsanvändare och grindvakter att i sina 
avtal fastställa användningsvillkoren för lagenliga mekanismer för han­
tering av klagomål. 

7. Grindvakten får inte kräva att slutanvändare ska använda, eller att 
företagsanvändare ska använda, erbjuda eller samverka med, den grind­
vaktens identifieringstjänst, webbläsare, betaltjänst eller tekniska tjäns­
ter som stöder tillhandahållandet av betaltjänster, såsom ett betalnings­
system för köp i app, i samband med tjänster som företagsanvändare 
tillhandahåller genom att använda den grindvaktens centrala plattforms­
tjänster, 

8. Grindvakten får inte kräva att företagsanvändare eller slutanvän­
dare abonnerar på eller registrerar sig hos ytterligare centrala platt­
formstjänster som är förtecknade i beslutet om betecknande i enlighet 
med artikel 3.9 eller som uppfyller tröskelvärdena i artikel 3.2 b som 
ett villkor för användning av, åtkomst till, anslutning till eller registre­
ring hos någon av den grindvaktens centrala plattformstjänster som 
förtecknats i enlighet med den artikeln. 

9. Grindvakten ska på annonsörens begäran ge varje annonsör till 
vilken den tillhandahåller onlinebaserade annonseringstjänster, eller 
tredje part som auktoriserats av annonsörer, daglig kostnadsfri infor­
mation avseende varje annons som annonsören lagt upp, om 

a) det pris och de avgifter som den annonsören betalar, inbegripet 
eventuella avdrag och tilläggsavgifter, för var och en av de relevanta 
onlinebaserade annonseringstjänster som tillhandahålls av grindvak­
ten, 

b) den ersättning som utgivaren erhåller, inbegripet eventuella avdrag 
och tilläggsavgifter, med förbehåll för utgivarens samtycke, och 

c) parametrar för beräkning av pris, avgift respektive ersättning. 

▼B
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Om en utgivare inte ger sitt samtycke till att information om den 
erhållna ersättningen delas, enligt vad som avses i första stycket b, 
ska grindvakten ge varje annonsör kostnadsfri information om den 
genomsnittliga ersättning som den utgivaren erhåller dagligen, inbegri­
pet eventuella avdrag och tilläggsavgifter, för de relevanta annonserna. 

10. Grindvakten ska på annonsörens begäran ge varje utgivare till 
vilken den tillhandahåller onlinebaserade annonseringstjänster, eller 
tredje part som auktoriserats av utgivare, daglig kostnadsfri information 
avseende varje annons som visas i utgivarens annonsdatabas, om 

a) den ersättning som erhålls och de avgifter som den utgivaren beta­
lar, inbegripet eventuella avdrag och tilläggsavgifter, för var och en 
av de relevanta onlinebaserade annonseringstjänster som tillhanda­
hålls av grindvakten, 

b) det pris som annonsören betalar, inbegripet eventuella avdrag och 
tilläggsavgifter, med förbehåll för annonsörens samtycke, och 

c) parametrar för beräkning av pris respektive ersättning. 

Om en annonsör inte ger sitt samtycke till att informationen delas ska 
grindvakten ge varje utgivare kostnadsfri information om det genom­
snittliga pris som den annonsören betalar dagligen, inbegripet eventu­
ella avdrag och tilläggsavgifter, för de relevanta annonserna. 

Artikel 6 

Grindvaktens skyldigheter som kan komma att anges närmare 
enligt artikel 8 

1. Grindvakten ska uppfylla samtliga skyldigheter i denna artikel för 
var och en av sina centrala plattformstjänster som är förtecknade i 
beslutet om betecknande i enlighet med artikel 3.9. 

2. Grindvakten får inte, i konkurrens med företagsanvändare, an­
vända data som inte är allmänt tillgängliga och som genereras eller 
tillhandahålls av dessa företagsanvändare i samband med deras använd­
ning av de relevanta centrala plattformstjänsterna eller av de tjänster 
som tillhandahålls tillsammans med eller till stöd för de relevanta cen­
trala plattformstjänsterna, inbegripet data som genereras eller tillhanda­
hålls av dessa företagsanvändares kunder. 

Vid tillämpning av första stycket ska data som inte är allmänt tillgäng­
liga omfatta alla aggregerade och icke-aggregerade data som genererats 
av företagsanvändare och som kan härledas från eller samlas in genom 
företagsanvändares eller deras kunders kommersiella verksamhet, in­
begripet klick-, sök-, visnings- och röstdata, på de relevanta centrala 
plattformstjänsterna eller på tjänster som tillhandahålls tillsammans 
med eller till stöd för grindvaktens relevanta centrala plattformstjänster. 

3. Grindvakten ska tillåta och göra det tekniskt möjligt för slut­
användare att enkelt avinstallera alla programvaruapplikationer i grind­
vaktens operativsystem utan att det påverkar möjligheten för den grind­
vakten att begränsa sådan avinstallering med avseende på programvaru­
applikationer som är nödvändiga för operativsystemets eller enhetens 
funktion och som inte tekniskt kan erbjudas fristående av tredje parter. 

▼B
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Grindvakten ska tillåta och göra det tekniskt möjligt för slutanvändare 
att enkelt ändra operativsystemets standardinställningar, grindvaktens 
virtuella assistent och webbläsare som dirigerar eller styr slutanvändare 
till produkter eller tjänster som erbjuds av grindvakten. Detta inbegriper 
att uppmana slutanvändare, när de första gången använder en sökmotor, 
grindvaktens virtuella assistent eller webbläsare som är förtecknad i 
beslutet om beteckning i enlighet med artikel 3.9, att ur en förteckning 
över de huvudsakliga tillgängliga tjänsteleverantörerna välja den sök­
motor, virtuella assistent eller webbläsare till vilken grindvaktens ope­
rativsystem som standard dirigerar eller styr användare, och den sök­
motor till vilken grindvaktens virtuella assistent och webbläsare som 
standard dirigerar eller styr användare. 

4. Grindvakten ska tillåta och tekniskt möjliggöra installation och 
effektiv användning av tredje parts programvaruapplikationer eller pro­
gramvarubutiker som använder, eller är interoperabla med, dess opera­
tivsystem och göra det möjligt att komma åt dessa programvaruappli­
kationer eller programvarubutiker på annat sätt än genom den grind­
vaktens relevanta centrala plattformstjänster. Grindvakten ska, i till­
lämpliga fall, inte hindra nedladdade tredjeparts programvaruapplikatio­
ner eller programvarubutiker från att uppmana slutanvändare att besluta 
om de vill ställa in den nedladdade programvaruapplikationen eller 
programvarubutiken som standard. Grindvakten ska göra det tekniskt 
möjligt för slutanvändare som beslutar att ställa in den nedladdade 
programvaruapplikationen eller programvarubutiken som standard att 
enkelt utföra denna ändring. 

Grindvakten ska inte hindras från att vidta åtgärder, förutsatt att de är 
strikt nödvändiga och proportionella, för att säkerställa att tredje parts 
programvaruapplikationer eller programvarubutiker inte äventyrar integ­
riteten hos den hårdvara eller det operativsystem som tillhandahålls av 
grindvakten, förutsatt att dessa åtgärder vederbörligen motiveras av 
grindvakten. 

Grindvakten ska inte heller hindras från att använda sig av andra åt­
gärder och inställningar än standardinställningarna, förutsatt att de är 
strikt nödvändiga och proportionella, för att göra det möjligt för slut­
användare att skydda säkerheten i förhållande till tredje parts program­
varuapplikationer eller programvarubutiker, förutsatt att dessa åtgärder 
och andra inställningar än standardinställningarna vederbörligen moti­
veras av grindvakten. 

5. Grindvakten får inte behandla tjänster och produkter som erbjuds 
av grindvakten själv förmånligare, när det gäller rangordning och till­
hörande indexering och webbsökning, än liknande tjänster eller produk­
ter från en tredje part. Grindvakten ska tillämpa transparenta, rättvisa 
och icke-diskriminerande villkor för denna rangordning. 

6. Grindvakten får inte tekniskt eller på annat sätt begränsa slut­
användares möjlighet att byta mellan och abonnera på olika program­
varuapplikationer och tjänster som nås med hjälp av grindvaktens cen­
trala plattformstjänster, även när det gäller slutanvändares val av inter­
netanslutningstjänster. 

▼B
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7. Grindvakten ska kostnadsfritt ge tjänsteleverantörer och leveran­
törer av maskinvara möjlighet till effektiv interoperabilitet med, och för 
interoperabilitetsändamål ge tillgång till, samma maskinvaru- och pro­
gramvarufunktioner, vilka är åtkomliga eller styrs via det operativ­
system eller den virtuella assistent som förtecknats i beslutet om be­
tecknande enligt artikel 3.9, som är tillgängliga för tjänster eller ma­
skinvara som tillhandahålls av grindvakten. Dessutom ska grindvakten 
kostnadsfritt ge företagsanvändare och alternativa leverantörer av tjäns­
ter som tillhandahålls tillsammans med, eller till stöd för, centrala platt­
formstjänster, möjlighet till effektiv interoperabilitet med, och för inter­
operabilitetsändamål ge tillgång till, samma operativsystem eller ma­
skinvaru- eller programvarufunktioner, oavsett om dessa funktioner ut­
gör en del av operativsystemet eller inte, som är tillgängliga för, eller 
används av, den grindvakten vid tillhandahållandet av sådana tjänster. 

Grindvakten ska inte hindras från att vidta strikt nödvändiga och pro­
portionella åtgärder för att säkerställa att denna interoperabilitet inte 
äventyrar integriteten hos det operativsystem, den virtuella assistent 
eller de maskinvaru- eller programvarufunktioner som tillhandahålls 
av grindvakten, förutsatt att sådana åtgärder vederbörligen motiveras 
av grindvakten. 

8. Grindvakten ska ge annonsörer och utgivare, samt tredje parter 
som bemyndigats av annonsörer och utgivare, på deras begäran och 
kostnadsfritt, tillgång till grindvaktens resultatmätningsverktyg och de 
data som krävs för att annonsörer och utgivare ska kunna göra en egen, 
oberoende kontroll av annonsdatabasen, inbegripet aggregerade och 
icke-aggregerade data. Dessa data ska tillhandahållas på ett sätt som 
gör det möjligt för annonsörer och utgivare att använda sina egna 
verifierings- och mätverktyg för att bedöma prestandan hos de centrala 
plattformstjänster som grindvakterna tillhandahåller. 

9. Grindvakten ska tillhandahålla slutanvändare eller tredje parter 
som bemyndigats av en slutanvändare, på deras begäran och kostnads­
fritt, faktisk portabilitet för data som tillhandahållits av slutanvändaren 
eller genererats genom slutanvändarens verksamhet i samband med 
användningen av de relevanta centrala plattformstjänsterna, bland annat 
genom att kostnadsfritt tillhandahålla verktyg för att underlätta det fak­
tiska utövandet av sådan dataportabilitet, och genom att tillhandahålla 
kontinuerlig åtkomst till dessa data i realtid. 

10. Grindvakten ska på begäran och kostnadsfritt ge företagsanvän­
dare, och tredje parter som bemyndigats av en företagsanvändare, ef­
fektiv, högkvalitativ, kontinuerlig tillgång i realtid till, och möjlighet att 
använda, aggregerade och icke-aggregerad e data, inbegripet personupp­
gifter, som tillhandahålls eller genereras i samband med användningen 
av de relevanta centrala plattformstjänsterna eller tjänster som tillhan­
dahålls tillsammans med, eller till stöd för, de relevanta centrala platt­
formstjänsterna av dessa företagsanvändare och de slutanvändare som 
tar i anspråk i de produkter eller tjänster som dessa företagsanvändare 
tillhandahåller. När det gäller personuppgifter ska grindvakten tillhan­
dahålla sådan tillgång till och användning av personuppgifter endast om 
uppgifterna har ett direkt samband med slutanvändarens användning av 
de produkter eller tjänster som tillhandahålls av den berörda företags­
användaren genom den relevanta centrala plattformstjänsten, och när 
slutanvändaren väljer att delta genom att ge sitt samtycke. 

▼B
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11. Grindvakten ska ge alla tredjepartsföretag som tillhandahåller 
sökmotorer, på deras begäran, tillgång på rättvisa, rimliga och icke- 
diskriminerande villkor till rangordning, sökning, klickning och visning 
av data i samband med kostnadsfri och betald sökning som genereras 
av slutanvändare på grindvaktens sökmotorer. Varje sådan sökning, 
klickning och visning av data som utgör personuppgifter ska anonymi­
seras. 

12. Grindvakten ska tillämpa rättvisa, rimliga och icke-diskrimine­
rande allmänna villkor för företagsanvändares tillträde till sina pro­
gramvarubutiker, sökmotorer och onlinebaserade sociala nätverkstjäns­
ter som är förtecknade i beslutet om betecknande enligt artikel 3.9. 

För detta ändamål ska grindvakten offentliggöra allmänna villkor för 
tillträde, inbegripet en alternativ tvistlösningsmekanism. 

Kommissionen ska bedöma om de allmänna villkoren för tillträde som 
offentliggörs är förenliga med denna punkt. 

13. Grindvaktens allmänna villkor för att säga upp tillhandahållandet 
av en central plattformstjänst får inte vara oproportionella. Grindvakten 
ska säkerställa att uppsägningsvillkoren kan tillämpas utan onödiga 
svårigheter. 

Artikel 7 

Grindvaktens skyldigheter när det gäller interoperabiliteten hos 
nummeroberoende interpersonella kommunikationstjänster 

1. Om en grindvakt tillhandahåller nummeroberoende interpersonella 
kommunikationstjänster som är förtecknade i beslutet om betecknande i 
enlighet med artikel 3.9 ska grindvakten göra de grundläggande funk­
tionerna i sina nummeroberoende interpersonella kommunikationstjäns­
ter interoperabla med de nummeroberoende interpersonella kommuni­
kationstjänsterna hos en annan leverantör som erbjuder eller avser att 
erbjuda sådana tjänster i unionen, genom att på begäran och kostnads­
fritt tillhandahålla de nödvändiga tekniska gränssnitt eller liknande lös­
ningar som möjliggör interoperabilitet. 

2. Grindvakten ska göra åtminstone följande grundläggande funktio­
ner som avses i punkt 1 interoperabla om grindvakten själv tillhanda­
håller sina egna slutanvändare dessa funktioner: 

a) Efter förtecknande i beslutet om betecknande enligt artikel 3.9, 

i) obruten textöverföring mellan två enskilda slutanvändare, 

ii) delning av bilder, röstmeddelanden, videor och andra bifogade 
filer i obruten kommunikation mellan två enskilda slutanvändare. 

▼B
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b) Inom två år efter betecknandet, 

i) obruten textöverföring inom grupper av enskilda slutanvändare, 

ii) delning av bilder, röstmeddelanden, videor och andra bifogade 
filer i obruten kommunikation mellan en gruppchatt och en en­
skild slutanvändare. 

c) Inom fyra år efter betecknandet, 

i) obrutna röstsamtal mellan två enskilda slutanvändare, 

ii) obrutna videosamtal mellan två enskilda slutanvändare, 

iii) obrutna röstsamtal mellan en gruppchatt och en enskild slut­
användare, 

iv) obrutna videosamtal mellan en gruppchatt och en enskild slut­
användare. 

3. Den säkerhetsnivå, inbegripet totalsträckskryptering, i förekom­
mande fall, som grindvakten tillhandahåller sina egna slutanvändare 
ska bevaras i alla de interoperabla tjänsterna. 

4. Grindvakten ska offentliggöra ett referenserbjudande som faststäl­
ler närmare tekniska uppgifter och allmänna villkor för interoperabilitet 
med dess nummeroberoende interpersonella kommunikationstjänster, 
inbegripet nödvändiga uppgifter om säkerhetsnivå och totalsträckskryp­
tering. Grindvakten ska offentliggöra detta referenserbjudande inom 
den tidsfrist som fastställs i artikel 3.10 och uppdatera det vid behov. 

5. Efter det att referenserbjudandet offentliggjorts enligt punkt 4 får 
varje leverantör av nummeroberoende interpersonella kommunikations­
tjänster som erbjuder eller avser att erbjuda sådana tjänster i unionen 
begära interoperabilitet med de nummeroberoende interpersonella kom­
munikationstjänster som tillhandahålls av grindvakten. En sådan begä­
ran får omfatta vissa eller alla de grundläggande funktioner som anges i 
punkt 2. Grindvakten ska uppfylla varje rimlig begäran om interopera­
bilitet inom tre månader från mottagande av en sådan begäran genom 
att göra de begärda grundläggande funktionerna operativa. 

6. Kommissionen får undantagsvis, på motiverad begäran av grind­
vakten, förlänga tidsfristerna för uppfyllande enligt punkt 2 eller 5 om 
grindvakten visar att det är nödvändigt för att säkerställa en effektiv 
interoperabilitet och för att upprätthålla en nödvändig säkerhetsnivå, 
inbegripet totalsträckskryptering, i förekommande fall. 

7. Slutanvändarna av grindvaktens nummeroberoende interpersonella 
kommunikationstjänster och den begärande leverantörens nummerobe­
roende interpersonella kommunikationstjänster ska fortsatt fritt kunna 
besluta huruvida de ska använda de interoperabla grundläggande funk­
tioner som grindvakten kan tillhandahålla i enlighet med punkt 1. 

▼B
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8. Grindvakten ska samla in och utbyta med leverantören av num­
meroberoende interpersonella kommunikationstjänster som gör en be­
gäran om interoperabilitet endast de personuppgifter om slutanvändare 
som är absolut nödvändiga för att tillhandahålla effektiv interoperabili­
tet. Varje sådan insamling och sådant utbyte av slutanvändares person­
uppgifter ska fullt ut uppfylla kraven i förordning (EU) 2016/679 och 
direktiv 2002/58/EG. 

9. Grindvakten ska inte hindras från att vidta åtgärder för att säker­
ställa att tredjepartsleverantörer av nummeroberoende interpersonella 
kommunikationstjänster som begär interoperabilitet inte äventyrar in­
tegriteten och säkerheten hos grindvaktens tjänster, förutsatt att sådana 
åtgärder är strikt nödvändiga och proportionella och vederbörligen mo­
tiveras av grindvakten. 

Artikel 8 

Efterlevnad av grindvaktens skyldigheter 

1. Grindvakten ska säkerställa och visa att de skyldigheter som fast­
ställs i artiklarna 5, 6 och 7 i denna förordning efterlevs. De åtgärder 
som vidtas av grindvakten för att säkerställa att dessa artiklar efterlevs 
ska vara effektiva när det gäller att uppnå målen med denna förordning 
och med den berörda skyldigheten. Grindvakten ska se till att dessa 
åtgärder tillämpas i enlighet med tillämplig lagstiftning, i synnerhet 
förordning (EU) 2016/679 och direktiv 2002/58/EG samt lagstiftning 
om konsumentskydd, cybersäkerhet, produktsäkerhet och tillgänglig­
hetskrav. 

2. Kommissionen får på eget initiativ eller på begäran av en grind­
vakt enligt punkt 3 i denna artikel inleda ett förfarande enligt artikel 20. 

Kommissionen får anta en genomförandeakt, med angivande av vilka 
åtgärder den berörda grindvakten ska vidta för att effektivt efterleva de 
skyldigheter som fastställs i artiklarna 6 och 7. Den genomförandeakten 
ska antas inom sex månader från det att ett förfarande enligt artikel 20 
har inletts i enlighet med det rådgivande förfarande som avses i arti­
kel 50.2. 

När ett sådant förfarande inleds på eget initiativ, avseende kringgående, 
enligt artikel 13, får sådana åtgärder avse de skyldigheter som fastställs 
i artiklarna 5, 6 och 7. 

3. En grindvakt får begära att kommissionen inleder ett förfarande 
för att avgöra om de åtgärder som den grindvakten avser att genomföra 
eller har genomfört för att säkerställa efterlevnad av artiklarna 6 och 7 
är effektiva när det gäller att uppnå syftet med den relevanta skyldig­
heten under grindvaktens specifika omständigheter. Det ska vara upp 
till kommissionen att besluta om ett sådant förfarande ska inledas, med 
respekt för principerna om likabehandling, proportionalitet och god 
förvaltning. 

I sin begäran ska grindvakten lämna en motiverad skrivelse för att 
förklara de åtgärder som grindvakten avser att genomföra eller har 
genomfört. Grindvakten ska dessutom tillhandahålla en icke-konfiden­
tiell version av sin motiverade skrivelse som kan delas med tredje 
parter i enlighet med punkt 6. 

4. Punkterna 2 och 3 i denna artikel ska inte påverka kommissionens 
befogenheter enligt artiklarna 29, 30 och 31. 

▼B
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5. I syfte att anta det beslut som avses i punkt 2 ska kommissionen 
meddela grindvakten sina preliminära resultat inom tre månader från det 
att förfarandet enligt artikel 20 inleddes. I de preliminära resultaten ska 
kommissionen förklara vilka åtgärder den överväger att vidta eller anser 
att den berörda grindvakten bör vidta för att effektivt åtgärda de prelimi­
nära resultaten. 

6. För att på ett ändamålsenligt sätt göra det möjligt för berörda tredje 
parter att lämna synpunkter ska kommissionen, när den meddelar grind­
vakten sina preliminära resultat i enlighet med punkt 5 eller så snart som 
möjligt därefter, offentliggöra en icke-konfidentiell sammanfattning av 
ärendet och de åtgärder den överväger att vidta eller anser att den berörda 
grindvakten bör vidta. Kommissionen ska ange en rimlig tidsfrist inom 
vilken sådana synpunkter ska lämnas. 

7. När kommissionen fastställer åtgärderna enligt punkt 2 ska den se 
till att åtgärderna är ändamålsenliga när det gäller att uppnå målen i 
denna förordning och för den relevanta skyldigheten och står i propor­
tion till de särskilda omständigheter som gäller för grindvakten och den 
berörda tjänsten. 

8. I syfte att fastställa skyldigheterna enligt artikel 6.11 och 6.12 ska 
kommissionen också bedöma huruvida de planerade eller genomförda 
åtgärderna säkerställer att det inte finns någon återstående obalans i 
fråga om rättigheter och skyldigheter för företagsanvändare och att 
åtgärderna inte i sig ger grindvakten en oproportionell fördel i förhål­
lande till den tjänst som grindvakten tillhandahåller företagsanvändare. 

9. På begäran eller på eget initiativ får kommissionen besluta att 
återuppta förfarandet enligt punkt 2 om 

a) det har skett en väsentlig förändring av något av de sakförhållanden 
som ligger till grund för beslutet, eller 

b) beslutet grundades på ofullständiga, oriktiga eller vilseledande upp­
lysningar, eller 

c) de åtgärder som anges i beslutet inte är ändamålsenliga. 

Artikel 9 

Tillfälligt upphävande 

1. Om grindvakten i en motiverad begäran visar att efterlevnaden av 
en särskild skyldighet som fastställs i artikel 5, 6 eller 7 för en central 
plattformstjänst som är förtecknad i beslutet om betecknande enligt 
artikel 3.9, på grund av exceptionella omständigheter som ligger utan­
för grindvaktens kontroll, skulle äventyra den ekonomiska lönsamheten 
för grindvaktens verksamhet i unionen, får kommissionen anta en ge­
nomförandeakt som fastställer dess beslut att undantagsvis tillfälligt 
upphäva, helt eller delvis, den särskilda skyldighet som avses i denna 
motiverade begäran (beslutet om tillfälligt upphävande). I den genom­
förandeakten ska kommissionen motivera sitt beslut om tillfälligt upp­
hävande genom att ange de exceptionella omständigheter som motive­
rar det tillfälliga upphävandet. Den genomförandeakten ska begränsas 
till den omfattning och den tid som krävs för att hantera detta hot mot 
grindvaktens lönsamhet. Kommissionen ska sträva efter att anta den 
genomförandeakten utan dröjsmål och senast tre månader efter motta­
gandet av en fullständig motiverad begäran. Den genomförandeakten 
ska antas i enlighet med det rådgivande förfarande som avses i arti­
kel 50.2. 

▼B
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2. Om tillfälligt upphävande beviljas i enlighet med punkt 1 ska 
kommissionen se över sitt beslut om tillfälligt upphävande varje år, 
om inte ett kortare intervall anges i det beslutet. Efter en sådan översyn 
ska kommissionen antingen helt eller delvis häva det tillfälliga upp­
hävandet eller besluta att villkoren i punkt 1 fortfarande är uppfyllda. 

3. I brådskande fall får kommissionen på motiverad begäran av en 
grindvakt tillfälligt upphäva tillämpningen av en särskild skyldighet 
som avses i punkt 1 på en eller flera enskilda centrala plattformstjänster 
redan före beslutet enligt den punkten. En sådan begäran får göras och 
beviljas när som helst i avvaktan på kommissionens bedömning enligt 
punkt 1. 

4. Vid bedömningen av den begäran som avses i punkterna 1 och 3 
ska kommissionen särskilt beakta vilken effekt efterlevnaden av den 
särskilda skyldigheten har på den ekonomiska lönsamheten för grind­
vaktens verksamhet i unionen samt på tredje parter, särskilt små och 
medelstora företag och konsumenter. Det tillfälliga upphävandet får 
förenas med villkor och skyldigheter som ska fastställas av kommis­
sionen för att säkerställa en rättvis balans mellan dessa intressen och 
målen för denna förordning. 

Artikel 10 

Undantag på grund av folkhälsa och allmän säkerhet 

1. Kommissionen får, på motiverad begäran av en grindvakt eller på 
eget initiativ, anta en genomförandeakt som fastställer dess beslut, för 
att helt eller delvis befria den grindvakten från en särskild skyldighet 
enligt artikel 5, 6 eller 7 med avseende på en central plattformstjänst 
som förtecknats i beslutet om betecknande i enlighet med artikel 3.9, 
om ett sådant undantag är motiverat av de skäl som anges i punkt 3 i 
den här artikeln (beslutet om undantag). Kommissionen ska anta be­
slutet om undantag inom tre månader efter att ha mottagit en fullständig 
motiverad begäran och ska tillhandahålla en motivering i vilken skälen 
till undantaget förklaras. Den genomförandeakten ska antas i enlighet 
med det rådgivande förfarande som avses i artikel 50.2. 

2. Om ett undantag beviljas i enlighet med punkt 1 ska kommissio­
nen se över sitt beslut om undantag om grunden för undantaget inte 
längre föreligger eller åtminstone varje år. Efter en sådan översyn ska 
kommissionen antingen helt eller delvis häva undantaget eller besluta 
att villkoren i punkt 1 fortfarande är uppfyllda. 

3. Ett undantag enligt punkt 1 får beviljas endast på grund av folk­
hälsa och allmän säkerhet. 

4. I brådskande fall får kommissionen på motiverad begäran av en 
grindvakt eller på eget initiativ tillfälligt upphäva tillämpningen av en 
särskild skyldighet som avses i punkt 1 på en eller flera enskilda cen­
trala plattformstjänster redan före beslutet enligt den punkten. En sådan 
begäran får göras och beviljas när som helst i avvaktan på kommis­
sionens bedömning enligt punkt 1. 

▼B



 

02022R1925 — SV — 12.10.2022 — 000.002 — 20 

5. Vid bedömningen av den begäran som avses i punkterna 1 och 4 
ska kommissionen särskilt beakta effekterna av fullgörandet av den 
särskilda skyldigheten på de grunder som anges i punkt 3 samt effek­
terna på den berörda grindvakten och på tredje parter. Kommissionen 
får göra det tillfälliga upphävandet avhängigt av villkor och skyldighe­
ter för att säkerställa en rimlig balans mellan de mål som eftersträvas 
med skälen i punkt 3 och målen för denna förordning. 

Artikel 11 

Rapportering 

1. Inom sex månader från dess betecknande som grindvakt enligt 
artikel 3, och i enlighet med artikel 3.10, ska grindvakten förse kom­
missionen med en rapport som på ett detaljerat och transparent sätt 
beskriver de åtgärder den har vidtagit för att säkerställa att de skyldig­
heter som föreskrivs i artiklarna 5, 6 och 7 efterlevs. 

2. Inom den tidsfrist som avses i punkt 1 ska grindvakten offentlig­
göra och förse kommissionen med en icke-konfidentiell sammanfatt­
ning av den rapporten. 

Grindvakten ska uppdatera rapporten och den icke-konfidentiella sam­
manfattningen åtminstone en gång om året. 

Kommissionen ska lägga ut en länk till den icke-konfidentiella sam­
manfattningen på sin webbplats. 

Artikel 12 

Uppdatering av grindvaktens skyldigheter 

1. Kommissionen ges befogenhet att anta delegerade akter i enlighet 
med artikel 49 för att komplettera denna förordning med avseende på 
de skyldigheter som fastställs i artiklarna 5 och 6. Dessa delegerade 
akter ska grundas på en marknadsundersökning enligt artikel 19 som 
har fastställt att det finns ett behov av att hålla dessa skyldigheter 
uppdaterade för att åtgärda metoder som begränsar centrala plattforms­
tjänsters öppenhet eller som är otillbörliga på samma sätt som de 
metoder som omfattas av skyldigheterna i artiklarna 5 och 6. 

2. Räckvidden för en delegerad akt som antas i enlighet med punkt 1 
ska vara begränsad till att 

a) utvidga en skyldighet som endast gäller med avseende på vissa 
centrala plattformstjänster till att även gälla andra centrala platt­
formstjänster som förtecknas i artikel 2.2, 

b) utvidga en skyldighet som gynnar vissa företagsanvändare eller slut­
användare till att även gynna andra företagsanvändare eller slut­
användare, 

c) närmare ange hur de skyldigheter som fastställs i artiklarna 5 och 6 
ska fullgöras av grindvakten för att säkerställa en ändamålsenlig 
efterlevnad av dessa skyldigheter, 

d) utvidga en skyldighet som endast gäller med avseende på vissa 
tjänster som tillhandahålls tillsammans med eller till stöd för cen­
trala plattformstjänster till andra tjänster som tillhandahålls tillsam­
mans med eller till stöd för centrala plattformstjänster, 

▼B
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e) utvidga en skyldighet som endast gäller med avseende på vissa 
datatyper till att även gälla andra datatyper, 

f) lägga till ytterligare villkor i fall där en skyldighet ålägger vissa 
villkor för en grindvakts beteende, eller 

g) tillämpa en skyldighet som reglerar förhållandet mellan en grind­
vakts olika centrala plattformstjänster på förhållandet mellan en av 
grindvaktens centrala plattformstjänster och grindvaktens övriga 
tjänster. 

3. Kommissionen ges befogenhet att anta delegerade akter i enlighet 
med artikel 49 för att ändra denna förordning med avseende på den 
förteckning över grundläggande funktioner som fastställs i artikel 7.2 
genom att lägga till eller ta bort funktioner hos nummeroberoende 
interpersonella kommunikationstjänster. 

Dessa delegerade akter ska grundas på en marknadsundersökning enligt 
artikel 19, i vilken det har fastställts att det finns ett behov av att hålla 
dessa skyldigheter uppdaterade för att åtgärda metoder som begränsar 
centrala plattformstjänsters öppenhet eller som är otillbörliga på samma 
sätt som de metoder som omfattas av skyldigheterna i artikel 7. 

4. Kommissionen ges befogenhet att anta delegerade akter i enlighet 
med artikel 49 för att komplettera denna förordning med avseende på 
skyldigheterna i artikel 7 genom att närmare ange hur dessa skyldig­
heter ska fullgöras för att säkerställa en ändamålsenlig efterlevnad av 
dessa skyldigheter. Dessa delegerade akter ska grundas på en mark­
nadsundersökning enligt artikel 19, vilken identifierar ett behov av att 
hålla dessa skyldigheter uppdaterade för att åtgärda metoder som be­
gränsar centrala plattformstjänsters öppenhet eller som är otillbörliga på 
samma sätt som de metoder som omfattas av skyldigheterna i artikel 7. 

5. En metod som avses i punkterna 1, 3 och 4 ska anses begränsa 
centrala plattformstjänsters öppenhet eller vara otillbörlig om 

a) metoden tillämpas av grindvakter och kan hindra innovation och 
begränsa utbudet för företagsanvändare och slutanvändare eftersom 
den 

i) påverkar eller riskerar att påverka öppenheten hos en central 
plattformstjänst eller andra tjänster inom den digitala sektorn 
på varaktig grund till följd av skapande eller förstärkande av 
inträdeshinder eller expansion som leverantörer av en central 
plattformstjänst eller andra tjänster inom den digitala sektorn 
skapas eller förstärks, eller 

ii) hindrar andra aktörer från att få samma tillgång som grindvakten 
till en viktig insatsvara, eller 

b) det råder obalans mellan företagsanvändares rättigheter och skyldig­
heter och grindvakten erhåller en förmån från företagsanvändare 
som inte står i proportion till den tjänst som den grindvakten till­
handahåller dessa företagsanvändare, 

▼B



 

02022R1925 — SV — 12.10.2022 — 000.002 — 22 

Artikel 13 

Åtgärder mot kringgående 

1. Ett företag som tillhandahåller centrala plattformstjänster får inte 
segmentera, dela, underindela, fragmentera eller splittra upp dessa 
tjänster med avtalsmässiga, kommersiella, tekniska eller andra medel 
för att kringgå de kvantitativa tröskelvärden som fastställs i artikel 3.2. 
Inga sådana metoder från ett företags sida ska hindra kommissionen 
från att beteckna det som grindvakt i enlighet med artikel 3.4. 

2. När kommissionen misstänker att ett företag som tillhandahåller 
centrala plattformstjänster använder en metod som anges i punkt 1, får 
den kräva att företaget lämnar all information som den anser vara 
nödvändig för att avgöra om det företaget har ägnat sig åt en sådan 
metod. 

3. Grindvakten ska säkerställa att skyldigheterna i artiklarna 5, 6 
och 7 fullgörs fullt ut och effektivt. 

4. Grindvakten får inte ägna sig åt något beteende som undergräver 
en effektiv efterlevnad av skyldigheterna i artiklarna 5, 6 och 7, oavsett 
om detta beteende är av avtalsmässig, kommersiell, teknisk eller annan 
art eller om det består i användning av beteendemässiga tekniker eller 
gränssnittsdesign. 

5. Om samtycke till insamling, behandling, samkörning och utbyte 
av personuppgifter krävs för att säkerställa efterlevnad av denna för­
ordning, ska en grindvakt vidta nödvändiga åtgärder för att göra det 
möjligt för företagsanvändare att antingen direkt inhämta det samtycke 
till behandling av uppgifterna som krävs, om detta samtycke krävs 
enligt förordning (EU) 2016/679 eller direktiv 2002/58/EG, eller följa 
unionens regler och principer för dataskydd och integritet på andra sätt, 
bland annat genom att förse företagsanvändare med vederbörligen ano­
nymiserade uppgifter när så är lämpligt. Grindvakten får inte göra det 
mer betungande för företagsanvändaren att få detta samtycke än att få 
samtycke för sina egna tjänster. 

6. Grindvakten får inte försämra villkoren för eller kvaliteten på 
någon av de centrala plattformstjänster som tillhandahålls företags­
användare eller slutanvändare som utnyttjar de rättigheter eller valmöj­
ligheter som fastställs i artiklarna 5, 6 och 7, eller göra det orimligt 
svårt att utöva dessa rättigheter eller valmöjligheter, bland annat genom 
att erbjuda slutanvändare valmöjligheter på ett sätt som inte är neutralt 
eller genom att undergräva slutanvändares eller företagsanvändares 
handlingsfrihet, beslutsfattande eller valfrihet genom strukturen, ut­
formningen, funktionen eller driftsättet för användargränssnittet eller 
någon del av detta. 

7. Om grindvakten kringgår eller försöker kringgå någon av skyldig­
heterna i artikel 5, 6 eller 7 på ett sätt som beskrivs i punkterna 4, 5 
eller 6 i den här artikeln, får kommissionen inleda ett förfarande enligt 
artikel 20 och anta en genomförandeakt som avses i artikel 8.2 för att 
ange de åtgärder som den berörda grindvakten ska vidta. 

▼C1 
8. Punkt 7 i denna artikel påverkar inte kommissionens befogenheter 
enligt artiklarna 29, 30 och 31. 

▼B



 

02022R1925 — SV — 12.10.2022 — 000.002 — 23 

Artikel 14 

Skyldighet att informera om koncentrationer 

1. En grindvakt ska informera kommissionen om alla planerade kon­
centrationer i den mening som avses i artikel 3 i förordning (EG) 
nr 139/2004, om de samgående enheterna eller målet för koncentratio­
nen tillhandahåller centrala plattformstjänster eller andra tjänster inom 
den digitala sektorn eller möjliggör datainsamling, oavsett om de är 
anmälningspliktiga till kommissionen enligt den förordningen eller till 
en behörig nationell konkurrensmyndighet enligt nationella koncent­
rationsregler. 

Grindvakten ska informera kommissionen om en sådan koncentration 
innan den genomförs och efter ingåendet av avtalet, tillkännagivandet 
av det offentliga budet eller förvärvet av en kontrollerande andel. 

2. Den information som grindvakten lämnar enligt punkt 1 ska åt­
minstone omfatta en redogörelse för de företag som berörs av koncent­
rationen, deras årsomsättning inom unionen och globalt, deras verksam­
hetsområde, inbegripet verksamheter som är direkt relaterade till kon­
centrationen, och avtalets transaktionsvärde eller en uppskattning av 
detta, tillsammans med en sammanfattning av koncentrationen, inbegri­
pet dess art och syfte, samt en förteckning över de medlemsstater som 
berörs av koncentrationen. 

Den information som grindvakten lämnar ska också för alla relevanta 
centrala plattformstjänster omfatta en redogörelse för deras respektive 
årsomsättning inom unionen, antalet aktiva företagsanvändare per år 
och antalet aktiva slutanvändare per månad. 

3. Om ytterligare centrala plattformstjänster, efter en koncentration 
som avses i punkt 1 i denna artikel, individuellt uppfyller tröskelvär­
dena i artikel 3.2 b, ska den berörda grindvakten informera kommis­
sionen om detta inom två månader från genomförandet av koncentratio­
nen och förse kommissionen med den information som avses i arti­
kel 3.2. 

4. Kommissionen ska underrätta medlemsstaternas behöriga myndig­
heter om all information som mottagits i enlighet med punkt 1 och 
årligen offentliggöra en förteckning över förvärv som den har infor­
merats om av grindvakter i enlighet med den punkten. 

Kommissionen ska ta hänsyn till företagens berättigade intresse av att 
deras affärshemligheter skyddas. 

5. Medlemsstaternas behöriga myndigheter får använda den infor­
mation de mottagit i enlighet med punkt 1 i denna artikel för att begära 
att kommissionen undersöker koncentrationen i enlighet med artikel 22 i 
förordning (EG) nr 139/2004. 

Artikel 15 

Skyldighet att genomföra en revision 

1. Inom sex månader efter att ha betecknats som grindvakt i enlighet 
med artikel 3 ska grindvakten till kommissionen lämna in en beskriv­
ning, granskad genom en oberoende revision, av alla eventuella tek­
niker för profilering av konsumenter som grindvakten tillämpar på eller 
använder på sina centrala plattformstjänster som förtecknas i beslutet 
om betecknande i enlighet med artikel 3.9. Kommissionen ska över­
sända den reviderade beskrivningen till Europeiska dataskyddsstyrelsen. 

▼B
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2. Kommissionen får anta en genomförandeakt som avses i arti­
kel 46.1 g för att utarbeta metoden och förfarandet för revisionen. 

3. Grindvakten ska offentliggöra en översikt över den reviderade 
beskrivning som avses i punkt 1. Grindvakten ska därvid ha rätt att 
beakta behovet av att skydda sina affärshemligheter. Grindvakten ska 
uppdatera beskrivningen och översikten åtminstone en gång om året. 

KAPITEL IV 

MARKNADSUNDERSÖKNING 

Artikel 16 

Inledande av en marknadsundersökning 

1. När kommissionen avser att genomföra en marknadsundersökning 
i syfte att eventuellt anta beslut enligt artiklarna 17, 18 och 19 ska den 
anta ett beslut att inleda en marknadsundersökning. 

2. Utan hinder av punkt 1 får kommissionen utöva sina utrednings­
befogenheter i enlighet med denna förordning innan den inleder en 
marknadsundersökning enligt den punkten. 

3. Det beslut som avses i punkt 1 ska innehålla följande: 

a) Datum för inledandet av marknadsundersökningen. 

b) Beskrivning av den fråga som marknadsundersökningen avser. 

c) Syftet med marknadsundersökningen. 

4. Kommissionen får återuppta en marknadsundersökning som den 
har avslutat om 

a) det har skett en väsentlig förändring av något av de sakförhållanden 
som ligger till grund för ett beslut som antagits enligt artikel 17, 18 
eller 19, eller 

b) det beslut som antagits enligt artikel 17, 18 eller 19 grundades på 
ofullständiga, oriktiga eller vilseledande upplysningar. 

5. Kommissionen får anmoda en eller flera nationella behöriga myn­
digheter att bistå den i marknadsundersökningen. 

Artikel 17 

Marknadsundersökning med tanke på betecknande av grindvakter 

1. Kommissionen får genomföra en marknadsundersökning i syfte 
att undersöka om ett företag som tillhandahåller centrala plattforms­
tjänster bör betecknas som en grindvakt i enlighet med artikel 3.8, eller 
för att identifiera de centrala plattformstjänster som ska förtecknas i 
beslutet om betecknande i enlighet med artikel 3.9. Kommissionen ska 
sträva efter att slutföra sin marknadsundersökning inom tolv månader 
från det datum som avses i artikel 16.3 a. För att avsluta sin marknads­
undersökning ska kommissionen anta en genomförandeakt som fast­
ställer beslutet. Den genomförandeakten ska antas i enlighet med det 
rådgivande förfarande som avses i artikel 50.2. 

▼B



 

02022R1925 — SV — 12.10.2022 — 000.002 — 25 

2. Under loppet av en marknadsundersökning enligt punkt 1 i denna 
artikel ska kommissionen sträva efter att meddela sina preliminära 
resultat till det berörda företag som tillhandahåller centrala plattforms­
tjänster inom sex månader från det datum som avses i artikel 16.3 a. I 
de preliminära resultaten ska kommissionen förklara om den prelimi­
närt anser att det är lämpligt att det företaget betecknas som grindvakt i 
enlighet med artikel 3.8, och att de relevanta plattformstjänsterna för­
tecknas i enlighet med artikel 3.9. 

3. Om det företag som tillhandahåller centrala plattformstjänster 
uppfyller tröskelvärdena i artikel 3.2, men har lagt fram tillräckligt 
underbyggda argument i enlighet med artikel 3.5 som uppenbart ifrå­
gasatt presumtionen i artikel 3.2, ska kommissionen sträva efter att 
slutföra marknadsundersökningen inom fem månader från det datum 
som avses i artikel 16.3 a. 

I så fall ska kommissionen sträva efter att meddela sina preliminära 
resultat enligt punkt 2 i denna artikel till det berörda företaget inom tre 
månader från det datum som avses i artikel 16.3 a. 

4. När kommissionen, i enlighet med artikel 3.8, som grindvakt 
betecknar ett företag som tillhandahåller centrala plattformstjänster vil­
ket ännu inte har en fast förankrad och varaktig ställning i sin verk­
samhet, men vilket kan förutses åtnjuta en sådan ställning inom en nära 
framtid, får den förklara att endast en eller flera av de skyldigheter som 
fastställs i artikel 5.3–5.6 samt artikel 6.4, 6.7, 6.9, 6.10, och 6.13 är 
tillämpliga på denna grindvakt såsom anges i beslutet om betecknande 
som grindvakt. Kommissionen ska endast förklara de skyldigheter till­
lämpliga som är lämpliga och nödvändiga för att förhindra att den 
berörda grindvakten på ett otillbörligt sätt uppnår en fast förankrad 
och varaktig ställning i sin verksamhet. Kommissionen ska ompröva 
betecknandet som grindvakt i enlighet med förfarandet i artikel 4. 

Artikel 18 

Marknadsundersökning av systematisk bristande efterlevnad 

1. Kommissionen får genomföra en marknadsundersökning i syfte 
att undersöka om en grindvakt har gjort sig skyldig till systematisk 
bristande efterlevnad. Kommissionen ska slutföra marknadsundersök­
ningen inom tolv månader från det datum som avses i artikel 16.3 a. 
Om marknadsundersökningen visar att en grindvakt systematiskt har 
överträtt en eller flera av de skyldigheter som föreskrivs i artikel 5, 6 
eller 7 och har behållit, stärkt eller utvidgat sin ställning som grindvakt 
i förhållande till de krav som anges i artikel 3.1, får kommissionen anta 
en genomförandeakt som ålägger en sådan grindvakt sådana beteende­
mässiga eller strukturella korrigerande åtgärder som är proportionella 
och nödvändiga för att säkerställa en effektiv efterlevnad av denna 
förordning. Den genomförandeakten ska antas i enlighet med det råd­
givande förfarande som avses i artikel 50.2. 

▼B
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2. Den korrigerande åtgärd som åläggs i enlighet med punkt 1 i 
denna artikel får, i den mån den är proportionell och nödvändig för 
att upprätthålla eller återställa rättvisa och öppenhet som påverkats av 
den systematiska bristande efterlevnaden, inbegripa ett förbud för 
grindvakten att under en begränsad period ingå en koncentration i 
den mening som avses i artikel 3 i förordning (EG) nr 139/2004 av­
seende de centrala plattformstjänsterna eller de andra tjänster som till­
handahålls inom den digitala sektorn eller möjliggör insamling av data 
som påverkas av den systematiska bristande efterlevnaden. 

3. En grindvakt ska anses ha gjort sig skyldig till systematisk bris­
tande efterlevnad av de skyldigheter som föreskrivs i artiklarna 5, 6 
och 7, om kommissionen har utfärdat minst tre beslut om bristande 
efterlevnad enligt artikel 29 mot en grindvakt med avseende på någon 
av dess centrala plattformstjänster inom en period av åtta år före anta­
gandet av beslutet om att inleda en marknadsundersökning inför ett 
eventuellt antagande av ett beslut enligt denna artikel. 

4. Kommissionen ska meddela den berörda grindvakten sina preli­
minära resultat inom sex månader från det datum som avses i arti­
kel 16.3 a. I sina preliminära resultat ska kommissionen förklara om 
den preliminärt anser att villkoren i punkt 1 i den här artikeln är upp­
fyllda och vilken korrigerande åtgärd eller vilka korrigerande åtgärder 
som den preliminärt anser vara nödvändiga och proportionella. 

5. För att göra det möjligt för berörda tredje parter att på ett ända­
målsenligt sätt lämna synpunkter, ska kommissionen, samtidigt som 
den meddelar grindvakten sina preliminära resultat i enlighet med punkt 
4 eller så snart som möjligt därefter, offentliggöra en icke-konfidentiell 
sammanfattning av ärendet och de korrigerande åtgärder som den över­
väger att ålägga. Kommissionen ska ange en rimlig tidsfrist inom vil­
ken sådana synpunkter ska lämnas. 

6. Om kommissionen avser att anta ett beslut i enlighet med punkt 1 
i denna artikel genom att göra åtaganden som erbjuds av grindvakten i 
enlighet med artikel 25 bindande, ska den offentliggöra en icke-kon­
fidentiell sammanfattning av ärendet samt huvuddragen i åtagandena. 
Berörda tredje parter får framföra sina synpunkter inom en rimlig tids­
frist som ska fastställas av kommissionen. 

7. Under loppet av marknadsundersökningen får kommissionen för­
länga dess varaktighet om en sådan förlängning är motiverad av ob­
jektiva skäl och proportionell. Förlängningen kan gälla den tidsfrist 
inom vilken kommissionen måste framföra sina preliminära resultat 
eller tidsfristen för antagande av det slutliga beslutet. Den sammanlagda 
varaktigheten av en eller flera förlängningar enligt denna punkt får inte 
överstiga sex månader. 

8. För att säkerställa att grindvakten effektivt fullgör sina skyldighe­
ter enligt artiklarna 5, 6 och 7 ska kommissionen regelbundet se över 
de korrigerande åtgärder den ålägger i enlighet med punkterna 1 och 2 i 
den här artikeln. Kommissionen ska ha rätt att ändra dessa korrigerande 
åtgärder om den efter en ny marknadsundersökning finner att de inte är 
ändamålsenliga. 

▼B
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Artikel 19 

Marknadsundersökning av nya tjänster och nya metoder 

1. Kommissionen får genomföra en marknadsundersökning i syfte 
att undersöka om en eller flera tjänster inom den digitala sektorn bör 
läggas till i förteckningen över centrala plattformstjänster i artikel 2.2 
eller i syfte att upptäcka metoder som begränsar centrala plattforms­
tjänsters öppenhet eller som är otillbörliga och som inte på ett ända­
målsenligt sätt åtgärdas genom denna förordning. Kommissionen ska 
vid sin bedömning beakta eventuella relevanta slutsatser från förfaran­
den enligt artiklarna 101 och 102 i EUF-fördraget angående digitala 
marknader samt annan relevant utveckling. 

2. När kommissionen genomför en marknadsundersökning i enlighet 
med punkt 1 får den samråda med tredje parter, inbegripet företags­
användare och slutanvändare av tjänster inom den digitala sektorn som 
är under utredning samt företagsanvändare och slutanvändare som är 
föremål för metoder som är under utredning. 

3. Kommissionen ska offentliggöra sina resultat i en rapport inom 18 
månader från det datum som avses i artikel 16.3 a. 

Den rapporten ska överlämnas till Europaparlamentet och rådet samt i 
lämpliga fall åtföljas av 

a) ett lagstiftningsförslag om ändring av denna förordning för att ta 
med ytterligare tjänster inom den digitala sektorn i förteckningen 
över centrala plattformstjänster i artikel 2.2 eller för att införa nya 
skyldigheter i kapitel III, eller 

b) ett utkast till delegerad akt som kompletterar denna förordning med 
avseende på de skyldigheter som föreskrivs i artiklarna 5 och 6, 
eller ett utkast till delegerad akt som ändrar eller kompletterar denna 
förordning med avseende på de skyldigheter som föreskrivs i arti­
kel 7, i enlighet med artikel 12. 

I det lagstiftningsförslag om ändring av denna förordning som avses i 
led a i andra stycket får, när så är lämpligt, även föreslås att befintliga 
tjänster avlägsnas från förteckningen över centrala plattformstjänster i 
artikel 2.2 eller att befintliga skyldigheter avlägsnas från artikel 5, 6 
eller 7. 

KAPITEL V 

UNDERSÖKNINGS-, TILLSYNS- OCH ÖVERVAKNINGSBEF- 
OGENHETER 

Artikel 20 

Inledande av förfaranden 

1. Om kommissionen avser att inleda ett förfarande i syfte att even­
tuellt fatta beslut enligt artiklarna 8, 29 och 30 ska den anta ett beslut 
om att inleda ett förfarande. 

2. Utan hinder av punkt 1 får kommissionen utöva sina utrednings­
befogenheter i enlighet med denna förordning innan den inleder ett 
förfarande enligt den punkten. 

▼B
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Artikel 21 

Begäran om upplysningar 

1. För att fullgöra sina uppgifter enligt denna förordning får kom­
missionen, genom en enkel begäran eller genom beslut, begära att 
företag och företagssammanslutningar lämnar all nödvändig infor­
mation. Kommissionen får också, genom en enkel begäran eller genom 
beslut, begära tillgång till företags data och algoritmer samt information 
om tester, och begära förklaringar om dessa. 

2. När kommissionen skickar en enkel begäran om information till 
ett företag eller en företagssammanslutning ska den ange den rättsliga 
grunden för och syftet med begäran, precisera vilken information som 
begärs och fastställa den tidsfrist inom vilken informationen ska lämnas 
samt de böter som föreskrivs i artikel 30 som är tillämpliga om ofull­
ständiga, oriktiga eller vilseledande upplysningar eller förklaringar läm­
nas. 

3. Om kommissionen genom beslut begär att företag och företags­
sammanslutningar ska lämna information, ska den ange den rättsliga 
grunden för och syftet med begäran, precisera vilken information som 
begärs och fastställa den tidsfrist inom vilken informationen ska läm­
nas. Om kommissionen begär att företag ska ge tillgång till data, al­
goritmer och information om tester ska den ange syftet med begäran 
samt fastställa den tidsfrist inom vilken detta ska tillhandahållas. Den 
ska också ange de böter som föreskrivs i artikel 30 och ange eller 
förelägga de viten som föreskrivs i artikel 31. Den ska vidare upplysa 
om rätten att få beslutet prövat av domstolen. 

4. Företagen eller företagssammanslutningarna eller deras företrädare 
ska lämna den begärda informationen på det berörda företagets eller 
den berörda företagssammanslutningens vägnar. I behörig ordning be­
fullmäktigade advokater får lämna uppgifterna på sina huvudmäns väg­
nar. Huvudmännen ska förbli fullt ansvariga om den information som 
lämnas är ofullständig, oriktig eller vilseledande. 

5. På begäran av kommissionen ska medlemsstaternas behöriga 
myndigheter förse kommissionen med all nödvändig information som 
de förfogar över för att kunna fullgöra de uppgifter som den tilldelas 
genom denna förordning. 

Artikel 22 

Befogenhet att genomföra höranden 

1. För att fullgöra sina uppgifter enligt denna förordning får kom­
missionen höra varje fysisk eller juridisk person som samtycker till 
detta, i syfte att samla in information om frågor som har samband 
med föremålet för en utredning. Kommissionen ska ha rätt att ta upp 
sådana förhör med alla typer av tekniska medel. 

2. Om ett förhör enligt punkt 1 i denna artikel hålls i ett företags 
lokaler ska kommissionen underrätta den nationella behöriga myndighet 
som övervakar efterlevnaden av de regler som avses i artikel 1.6 i den 
medlemsstat på vars territorium intervjun äger rum. Om den myndig­
heten så begär får dess tjänstemän bistå de tjänstemän och andra med­
följande personer som bemyndigats av kommissionen att hålla förhöret. 

▼B
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Artikel 23 

Befogenhet att genomföra inspektioner 

1. För att fullgöra sina uppgifter enligt denna förordning får kom­
missionen genomföra alla nödvändiga inspektioner av ett företag eller 
en företagssammanslutning. 

2. De tjänstemän och andra medföljande personer som bemyndigats 
av kommissionen att genomföra en inspektion har befogenhet att 

a) bereda sig tillträde till företags eller företagssammanslutningars lo­
kaler, mark och transportmedel, 

b) granska räkenskaperna och andra affärshandlingar som avser verk­
samheten, oavsett i vilken form de föreligger, 

c) göra eller erhålla alla former av kopior av eller utdrag ur sådana 
räkenskaper och affärshandlingar, 

d) begära att företaget eller företagssammanslutningen ger tillgång till 
och redogör för sin organisation, sitt funktionssätt, sina it-system, 
sina algoritmer, sin datahantering och sina affärsmetoder och pro­
tokollföra eller dokumentera de förklaringar som ges med alla typer 
av tekniska medel, 

e) försegla samtliga företagslokaler, räkenskaper eller affärshandlingar 
så länge och i den omfattning det är nödvändigt för inspektionen, 

f) begära att företagets eller företagssammanslutningens företrädare 
eller medarbetare lämnar förklaringar till sakförhållanden och doku­
ment som har samband med föremålet för och syftet med inspek­
tionen och protokollföra deras svar med alla typer av tekniska me­
del. 

3. För att genomföra inspektioner får kommissionen begära hjälp av 
revisorer eller experter som utsetts av kommissionen i enlighet med 
artikel 26.2, liksom av den nationella behöriga myndighet som över­
vakar efterlevnaden av de regler som avses i artikel 1.6 i den medlems­
stat på vars territorium inspektionen ska genomföras. 

4. Vid inspektioner får kommissionen, de revisorer eller experter 
som den utsett samt den nationella behöriga myndighet som övervakar 
efterlevnaden av de regler som avses i artikel 1.6 i den medlemsstat på 
vars territorium inspektionen ska genomföras begära att företaget eller 
företagssammanslutningen ger tillgång till och redogör för sin organi­
sation, sitt funktionssätt, sina it-system, sina algoritmer, sin datahante­
ring och sin affärsverksamhet. Kommissionen och de revisorer eller 
experter som den utsett samt den nationella behöriga myndighet som 
övervakar efterlevnaden av de regler som avses i artikel 1.6 i den 
medlemsstat på vars territorium inspektionen ska genomföras får ställa 
frågor till alla företrädare eller medarbetare. 

▼B
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5. De tjänstemän och andra medföljande personer som kommissio­
nen bemyndigat att genomföra en inspektion ska utöva sina befogen­
heter efter uppvisande av ett skriftligt tillstånd som anger föremålet för 
och syftet med inspektionen samt de böter som föreskrivs i artikel 30 
och som är tillämpliga om begärda räkenskaper eller andra affärshand­
lingar inte läggs fram i fullständigt skick eller om svaren på en begäran 
enligt punkterna 2 och 4 i den här artikeln är oriktiga eller vilseledande. 
Kommissionen ska i god tid före inspektionen underrätta den nationella 
behöriga myndigheten i den medlemsstat som övervakar efterlevnaden 
av de regler som avses i artikel 1.6 inom vars territorium inspektionen 
ska genomföras om denna. 

6. Företag eller företagssammanslutningar är skyldiga att underkasta 
sig en inspektion som beordrats genom ett beslut av kommissionen. 
Beslutet ska ange föremålet för och syftet med inspektionen, fastställa 
startdatum och ange de böter och viten som föreskrivs i artiklarna 30 
respektive 31 samt rätten att få beslutet prövat av domstolen. 

7. Tjänstemän från och personer som bemyndigats eller utsetts av 
den nationella behöriga myndighet som övervakar efterlevnaden av de 
regler som avses i artikel 1.6 i den medlemsstat på vars territorium 
inspektionen ska genomföras ska, på begäran av den myndigheten eller 
av kommissionen, aktivt bistå de tjänstemän och andra medföljande 
personer som bemyndigats av kommissionen. För detta ändamål ska 
de åtnjuta de befogenheter som anges i punkterna 2 och 4 i den här 
artikeln. 

8. Om de tjänstemän och andra medföljande personer som kommis­
sionen har bemyndigat konstaterar att ett företag eller en företagssam­
manslutning motsätter sig en inspektion som har beslutats i enlighet 
med denna artikel, ska den berörda medlemsstaten lämna dem det bis­
tånd, vid behov handräckning av polisen eller annan motsvarande rätts­
vårdande myndighet, som behövs för att de ska kunna genomföra sin 
inspektion. 

9. Om det bistånd som föreskrivs i punkt 8 i denna artikel enligt 
nationella regler kräver tillstånd av en rättslig myndighet, ska kommis­
sionen eller den nationella behöriga myndigheten i den medlemsstat 
som övervakar efterlevnaden av de regler som avses i artikel 1.6 eller 
tjänstemän som bemyndigats av dessa myndigheter ansöka om ett så­
dant tillstånd. Ett sådant tillstånd kan också begäras i förebyggande 
syfte. 

10. Vid ansökan om ett tillstånd enligt punkt 9 i denna artikel ska 
den nationella rättsliga myndigheten kontrollera autenticiteten i kom­
missionens beslut och att de planerade tvångsåtgärderna varken är god­
tyckliga eller alltför långtgående i förhållande till föremålet för inspek­
tionen. Den nationella rättsliga myndigheten får, vid sin kontroll av att 
tvångsåtgärderna är proportionella, direkt eller via den nationella behö­
riga myndighet i medlemsstaten som övervakar efterlevnaden av de 
regler som avses i artikel 1.6, be kommissionen om närmare förkla­
ringar särskilt om de grunder på vilka kommissionen misstänker över­
trädelse av denna förordning samt hur allvarlig den misstänkta över­
trädelsen är och på vilket sätt det berörda företaget är inblandat. Den 
nationella rättsliga myndigheten får dock inte ifrågasätta att en inspek­
tion behövs eller begära att få tillgång till uppgifter i kommissionens 
handlingar i ärendet. Lagenligheten i kommissionens beslut kan endast 
prövas av domstolen. 

▼B



 

02022R1925 — SV — 12.10.2022 — 000.002 — 31 

Artikel 24 

Interimistiska åtgärder 

I brådskande fall, på grund av risken för allvarlig och irreparabel skada 
för grindvakters företagsanvändare eller slutanvändare, får kommissio­
nen anta en genomförandeakt med beslut om interimistiska åtgärder 
mot en grindvakt på grundval av ett prima facie-konstaterande av en 
överträdelse av artikel 5, 6 eller 7. Den genomförandeakten ska antas 
endast i samband med förfaranden som inleds i syfte att eventuellt anta 
ett beslut om bristande efterlevnad i enlighet med artikel 29.1. Den ska 
gälla endast under en bestämd tidsperiod och får förnyas om det är 
nödvändigt och lämpligt. Den genomförandeakten ska antas i enlighet 
med det rådgivande förfarande som avses i artikel 50.2. 

Artikel 25 

Åtaganden 

1. Om den berörda grindvakten under förfaranden enligt artikel 18 
erbjuder åtaganden för de relevanta centrala plattformstjänsterna för att 
säkerställa efterlevnad av de skyldigheter som föreskrivs i artiklarna 5, 
6 och 7, får kommissionen anta en genomförandeakt som gör dessa 
åtaganden bindande för den grindvakten och förklara att det inte finns 
några ytterligare skäl att vidta åtgärder. Den genomförandeakten ska 
antas i enlighet med det rådgivande förfarande som avses i artikel 50.2. 

2. Kommissionen får, på begäran eller på eget initiativ, genom be­
slut återuppta det relevanta förfarandet, om 

a) det har skett en väsentlig förändring av något av de sakförhållanden 
som ligger till grund för beslutet, 

b) den berörda grindvakten handlar i strid med sina åtaganden, 

c) beslutet grundades på ofullständiga, oriktiga eller vilseledande upp­
lysningar från parterna, 

d) åtagandena inte är ändamålsenliga. 

3. Om kommissionen anser att de åtaganden som lämnats in av den 
berörda grindvakten inte kan säkerställa ett ändamålsenligt fullgörande 
av de skyldigheter som fastställs i artiklarna 5, 6 och 7, ska den för­
klara skälen till att dessa åtaganden inte gjorts bindande i beslutet om 
att avsluta de relevanta förfarandena. 

Artikel 26 

Övervakning av skyldigheter och åtgärder 

1. Kommissionen ska vidta nödvändiga åtgärder för att övervaka det 
faktiska genomförandet och efterlevnaden av de skyldigheter som fö­
reskrivs i artiklarna 5, 6 och 7 och de beslut som fattas enligt artiklarna 
8, 18, 24, 25 och 29. Dessa åtgärder kan särskilt omfatta införandet av 
en skyldighet för grindvakter att bevara alla handlingar som anses 
relevanta för att bedöma genomförandet och efterlevnaden av dessa 
skyldigheter och beslut. 

▼B
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2. Åtgärderna enligt punkt 1 får omfatta utnämning av oberoende 
externa experter och revisorer, och utnämning av tjänstemän från med­
lemsstaternas nationella behöriga myndigheter, som ska bistå kommis­
sionen med övervakningen av skyldigheterna och åtgärderna och förse 
kommissionen med särskild expertis eller kunskap. 

Artikel 27 

Information från tredje parter 

1. Varje tredje part, inbegripet företagsanvändare, konkurrenter eller 
slutanvändare av de centrala plattformstjänster som förtecknas i beslutet 
om betecknande enligt artikel 3.9, samt deras företrädare, får informera 
den nationella behöriga myndighet i medlemsstaten som övervakar ef­
terlevnaden av de regler som avses i artikel 1.6, eller kommissionen 
direkt, om alla metoder eller beteenden från grindvakters sida som 
omfattas av denna förordnings tillämpningsområde. 

2. Den nationella behöriga myndighet i medlemsstaten som över­
vakar efterlevnaden av de regler som avses i artikel 1.6 och kommis­
sionen ska ha full handlingsfrihet när det gäller lämpliga åtgärder och 
de är inte skyldiga att följa upp den mottagna informationen. 

3. Om den nationella behöriga myndighet i medlemsstaten som över­
vakar efterlevnaden av de regler som avses i artikel 1.6, på grundval av 
den information den mottagit i enlighet med punkt 1 i den här artikeln, 
fastställer att det kan vara fråga om bristande efterlevnad av denna 
förordning, ska den översända denna information till kommissionen. 

Artikel 28 

Funktion för regelefterlevnad 

1. Grindvakter ska inrätta en funktion för regelefterlevnad som ska 
vara oberoende av deras operativa funktioner och bestå av en eller flera 
regelefterlevnadsansvariga, inbegripet chefen för funktionen för regel­
efterlevnad. 

2. Grindvakten ska säkerställa att den funktion för regelefterlevnad 
som avses i punkt 1 får tillräcklig auktoritet och ställning och tillräck­
liga resurser samt tillträde till grindvaktens ledningsorgan för att kunna 
övervaka grindvaktens efterlevnad av denna förordning. 

3. Grindvaktens ledningsorgan ska säkerställa att de regelefterlev­
nadsansvariga som utnämnts enligt punkt 1 har de yrkeskvalifikationer, 
kunskaper och erfarenheter och den förmåga som krävs för att utföra de 
uppgifter som avses i punkt 5. 

Grindvaktens ledningsorgan ska också säkerställa att en sådan chef för 
funktionen för regelefterlevnad är en oberoende person i högre ledande 
ställning med särskilt ansvar för funktionen för regelefterlevnad. 

4. Chefen för funktionen för regelefterlevnad ska rapportera direkt 
till grindvaktens ledningsorgan och får peka på farhågor och varna detta 
organ om det uppstår risk för bristande efterlevnad av denna förord­
ning, utan att detta påverkar ledningsorganets ansvar för tillsyn och 
styrning. 
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Chefen för funktionen för regelefterlevnad får inte avskedas utan för­
handssamtycke från grindvaktens ledningsorgan. 

5. Regelefterlevnadsansvariga som en grindvakt utnämnt enligt 
punkt 1 ska ha följande uppgifter: 

a) Att organisera, övervaka och utöva tillsyn över de åtgärder grind­
vakterna vidtar och den verksamhet de utför i syfte att säkerställa 
efterlevnaden av denna förordning. 

b) Att förse grindvakternas ledning och anställda med information och 
råd om efterlevnaden av denna förordning. 

c) Att i förekommande fall övervaka fullgörandet av åtaganden som 
gjorts bindande i enlighet med artikel 25, utan att detta påverkar 
kommissionens möjligheter enligt artikel 26.2 att utnämna obero­
ende externa experter. 

d) Att samarbeta med kommissionen vid tillämpningen av denna för­
ordning. 

6. Grindvakterna ska till kommissionen meddela namnet på och kon­
taktuppgifter till chefen för funktionen för regelefterlevnad. 

7. Grindvakternas ledningsorgan ska fastställa, ha uppsikt över och 
vara ansvariga för genomförandet av de styrningsupplägg som grind­
vakterna infört för att säkerställa att funktionen för regelefterlevnad blir 
oberoende, inbegripet genom ansvarsfördelning inom grindvakternas 
organisation och förebyggande av intressekonflikter. 

8. Ledningsorganet ska regelbundet, minst en gång om året, god­
känna och se över strategierna och politiken för införande, förvaltning 
och övervakning av efterlevnaden av denna förordning. 

9. Ledningsorganet ska avsätta tillräcklig tid åt förvaltning och över­
vakning av efterlevnaden av denna förordning. Det ska aktivt delta i 
beslut som rör förvaltning och kontroll av efterlevnaden av denna för­
ordning och säkerställa att tillräckliga resurser anslås till funktionen för 
regelefterlevnad. 

Artikel 29 

Bristande efterlevnad 

1. Kommissionen ska anta en genomförandeakt där den konstaterar 
bristande efterlevnad (beslutet om bristande efterlevnad) om den 
konstaterar att en grindvakt underlåter att uppfylla ett eller flera av 
följande krav: 

a) Någon av de skyldigheter som anges i artikel 5, 6 eller 7. 

b) Åtgärder som anges av kommissionen i ett beslut som antagits i 
enlighet med artikel 8.2. 

c) Korrigerande åtgärder som har ålagts i enlighet med artikel 18.1. 

d) Interimistiska åtgärder som har beslutats i enlighet med artikel 24. 

e) Åtaganden som gjorts rättsligt bindande i enlighet med artikel 25. 

Den genomförandeakten ska antas i enlighet med det rådgivande för­
farande som avses i artikel 50.2. 
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2. Kommissionen ska sträva efter att anta sitt beslut om bristande 
efterlevnad inom tolv månader från det att förfarandet enligt artikel 20 
inletts. 

3. Innan kommissionen antar beslutet om bristande efterlevnad ska 
den meddela den berörda grindvakten sina preliminära resultat. I dessa 
preliminära resultat ska kommissionen förklara vilka åtgärder den över­
väger att vidta eller anser att grindvakten bör vidta för att effektivt 
åtgärda de preliminära resultaten. 

4. Om kommissionen avser att anta ett beslut om bristande efter­
levnad får den samråda med tredje parter. 

5. I beslutet om bristande efterlevnad ska kommissionen ålägga 
grindvakten att upphöra med den bristande efterlevnaden inom en 
lämplig tidsfrist och förklara hur den planerar att följa beslutet. 

6. Grindvakten ska förse kommissionen med en beskrivning av de 
åtgärder den har vidtagit för att säkerställa efterlevnad av beslutet om 
bristande efterlevnad. 

7. Om kommissionen beslutar att inte anta ett beslut om bristande 
efterlevnad ska den avsluta förfarandet genom ett beslut. 

Artikel 30 

Böter 

1. I beslutet om bristande efterlevnad får kommissionen ålägga 
grindvakten böter på högst 10 % av dess totala globala omsättning 
under det föregående räkenskapsåret, om den konstaterar att grindvak­
ten uppsåtligen eller av oaktsamhet underlåter att uppfylla 

a) någon av de skyldigheter som anges i artiklarna 5, 6 och 7, 

b) åtgärder som anges av kommissionen i ett beslut som antagits i 
enlighet med artikel 8.2, 

c) korrigerande åtgärder som har ålagts i enlighet med artikel 18.1, 

d) interimistiska åtgärder som har beslutats i enlighet med artikel 24, 
eller 

e) åtaganden som gjorts rättsligt bindande i enlighet med artikel 25. 

2. Utan hinder av punkt 1 i denna artikel får kommissionen i beslutet 
om bristande efterlevnad ålägga en grindvakt böter på högst 20 % av 
dess totala globala omsättning under det föregående räkenskapsåret om 
den finner att grindvakten har begått samma eller en liknande överträ­
delse av en skyldighet som förskrivs i artikel 5, 6 eller 7 med avseende 
på samma centrala plattformstjänst som den konstaterades ha begått i 
ett beslut om bristande efterlevnad som antagits under de åtta föregå­
ende åren. 

3. Kommissionen får anta ett beslut som ålägger företag, i tillämp­
liga fall inbegripet grindvakter, och företagssammanslutningar böter på 
högst 1 % av deras sammanlagda globala omsättning under det föregå­
ende räkenskapsåret, om de uppsåtligen eller av oaktsamhet 
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a) underlåter att inom den utsatta fristen lämna upplysningar som krävs 
för att bedöma betecknandet av dem som grindvakter enligt artikel 3 
eller lämnar oriktig, ofullständig eller vilseledande information, 

b) underlåter att fullgöra skyldigheten att underrätta kommissionen i 
enlighet med artikel 3.3, 

c) underlåter att meddela information eller lämnar oriktig, ofullständig 
eller vilseledande information som krävs enligt artikel 14, 

d) underlåter att lämna in den beskrivning som krävs eller lämnar 
oriktig, ofullständig eller vilseledande information som krävs enligt 
artikel 15, 

e) underlåter att ge åtkomst till data och algoritmer eller information 
om testning som svar på en begäran som gjorts i enlighet med 
artikel 21.3, 

f) underlåter att lämna den begärda informationen inom den tidsfrist 
som fastställts i enlighet med artikel 21.3 eller lämnar oriktiga, 
ofullständiga eller vilseledande upplysningar eller förklaringar som 
begärs i enlighet med artikel 21 eller lämnas i ett förhör i enlighet 
med artikel 22, 

g) underlåter att inom en frist som fastställts av kommissionen korri­
gera oriktig, ofullständig eller vilseledande information från en fö­
reträdare eller medarbetare, eller underlåter eller vägrar att lämna 
fullständig information om sakförhållanden som rör föremålet för 
och syftet med en inspektion enligt artikel 23, 

h) vägrar att underkasta sig en inspektion enligt artikel 23, 

i) underlåter att fullgöra de skyldigheter som ålagts av kommissionen 
enligt artikel 26, 

j) underlåter att införa en funktion för efterlevnad i enlighet med 
artikel 28, eller 

k) underlåter att uppfylla villkoren för tillgång till kommissionens 
handlingar i enlighet med artikel 34.4. 

4. Vid fastställandet av bötesbeloppet ska kommissionen ta hänsyn 
till hur allvarlig överträdelsen är, hur länge den har varat, om den 
upprepats och, när det gäller böter som utdöms i enlighet med punkt 
3, till den försening av förfarandet som överträdelsen orsakat. 

5. Om böter åläggs en företagssammanslutning och hänsyn tas till 
medlemmarnas globala omsättning men sammanslutningen inte är sol­
vent, ska den vara skyldig att kräva betalning från sina medlemmar för 
att täcka bötesbeloppet. 

Om sådana inbetalningar inte har gjorts till företagssammanslutningen 
inom den tidsfrist som kommissionen fastställt, får kommissionen kräva 
att böterna betalas direkt av vilket som helst av de företag vars före­
trädare var medlemmar i sammanslutningens berörda beslutsfattande 
organ. 

Efter det att kommissionen har krävt betalning enligt andra stycket får 
den, om så är nödvändigt för att garantera att hela bötesbeloppet beta­
las, kräva betalning av vilken som helst av företagssammanslutningens 
medlemmar. 

▼B
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Kommissionen får dock inte kräva betalning enligt andra och tredje 
styckena från företag som kan visa att de inte har genomfört det beslut 
som fattades av företagssammanslutningen och som ledde till överträ­
delse av denna förordning och antingen inte var medvetna om beslutets 
existens eller aktivt tog avstånd från det innan kommissionen inledde 
ett förfarande enligt artikel 20. 

När det gäller betalning av böterna får betalningsansvaret för varje 
företag inte överstiga 20 % av föregående räkenskapsårs sammanlagda 
globala omsättning. 

Artikel 31 

Viten 

1. Kommissionen får anta ett beslut som förelägger företag, i till­
lämpliga fall inbegripet grindvakter, och företagssammanslutningar vite 
på högst 5 % av den genomsnittliga globala dagsomsättningen under 
det föregående räkenskapsåret för varje dags dröjsmål, räknat från den 
dag som anges i beslutet, för att tvinga dem att 

a) följa de åtgärder som anges av kommissionen i ett beslut antaget 
enligt artikel 8.2, 

b) följa det beslut som avses i artikel 18.1, 

c) lämna korrekt och fullständig information inom den tidsfrist som 
krävs enligt en begäran om information som görs genom ett beslut 
enligt artikel 21, 

d) säkerställer tillgång till data, algoritmer och information om testning 
som svar på en begäran som gjorts i enlighet med artikel 21.3, och 
tillhandahålla förklaringar om dem som krävs genom ett beslut en­
ligt artikel 21, 

e) underkasta sig en inspektion som beordrats genom ett beslut enligt 
artikel 23, 

f) följa ett beslut om interimistiska åtgärder enligt artikel 24, 

g) fullgöra åtaganden som gjorts rättsligt bindande genom ett beslut 
enligt artikel 25.1, 

h) följa ett beslut enligt artikel 29.1. 

2. Om företag eller företagssammanslutningar har fullgjort den skyl­
dighet för vars uppfyllande vitet har förelagts, får kommissionen anta 
en genomförandeakt där den fastställer det slutliga vitet till ett belopp 
som är lägre än det som följer av det ursprungliga beslutet. Den ge­
nomförandeakten ska antas i enlighet med det rådgivande förfarande 
som avses i artikel 50.2. 

Artikel 32 

Preskriptionsfrister för åläggande av sanktioner 

1. De befogenheter som kommissionen tilldelas genom artiklarna 30 
och 31 ska omfattas av en preskriptionsfrist på fem år. 

2. Preskriptionsfristen ska räknas från och med den dag då överträ­
delsen begicks. Vid fortsatta eller upprepade överträdelser ska dock 
tiden räknas från och med den dag då överträdelsen upphörde. 

▼B



 

02022R1925 — SV — 12.10.2022 — 000.002 — 37 

3. Eventuella åtgärder som kommissionen vidtar i samband med en 
marknadsundersökning eller förfaranden avseende en överträdelse ska 
avbryta preskriptionsfristen för åläggande av böter eller viten. Avbrottet 
i preskriptionsfristen ska gälla från och med den dag då minst ett 
företag eller en företagssammanslutning som har deltagit i överträdel­
sen underrättas om åtgärden. Åtgärder som avbryter preskriptionsfristen 
ska särskilt utgöras av 

a) kommissionens begäran om information, 

b) skriftliga tillstånd att genomföra inspektioner vilka kommissionen 
har givit sina tjänstemän, 

c) kommissionens inledande av ett förfarande enligt artikel 20. 

4. Efter varje avbrott ska preskriptionsfristen börja löpa på nytt. 
Preskriptionsfristen ska dock löpa ut senast den dag då en period 
som är lika med den dubbla preskriptionsfristen har förflutit utan att 
kommissionen har ålagt böter eller viten. Fristen ska förlängas med den 
tid under vilken preskriptionen tillfälligt avbryts enligt punkt 5. 

5. Preskriptionsfristen för åläggande av böter eller viten ska avbrytas 
tillfälligt så länge som kommissionens beslut är föremål för domstolens 
prövning. 

Artikel 33 

Preskriptionsfrister för verkställighet av sanktioner 

1. En preskriptionsfrist på fem år ska gälla för kommissionens be­
fogenhet att verkställa beslut som fattats enligt artiklarna 30 och 31. 

2. Preskriptionsfristen ska räknas från och med den dag då beslutet 
vinner laga kraft. 

3. Preskriptionsfristen för verkställande av påföljder ska avbrytas 

a) genom underrättelse om ett beslut om ändring av det ursprungliga 
bötes- eller vitesbeloppet eller om avslag på en begäran om en 
sådan ändring, eller 

b) genom åtgärder som vidtas av kommissionen eller av en medlems­
stat på kommissionens begäran för att driva in böter eller viten. 

4. Efter varje avbrott ska preskriptionsfristen börja löpa på nytt. 

5. Preskriptionsfristen för verkställande av påföljder ska upphöra att 
löpa så länge som 

a) en betalningsfrist medges, eller 

b) indrivningen har skjutits upp enligt ett beslut av domstolen eller ett 
beslut av en nationell domstol. 

Artikel 34 

Rätt att höras och tillgång till handlingar i ärendet 

1. Innan kommissionen antar ett beslut enligt artiklarna 8, 9.1, 10.1, 
17, 18, 24, 25, 29, 30 och 31.2 ska den ge den berörda grindvakten 
eller det berörda företaget eller den berörda företagssammanslutningen 
möjlighet att yttra sig om 
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a) kommissionens preliminära resultat, inbegripet alla frågor där kom­
missionen har invändningar, och 

b) åtgärder som kommissionen kan komma att vidta mot bakgrund av 
de preliminära resultaten enligt led a i denna punkt. 

2. Berörda grindvakter, företag och företagssammanslutningar får till 
kommissionen lämna sina synpunkter angående kommissionens preli­
minära resultat inom en tidsfrist som kommissionen fastställt i sina 
preliminära resultat och som inte får vara kortare än 14 dagar. 

3. Kommissionen ska grunda sina beslut endast på preliminära re­
sultat, inbegripet alla frågor där kommissionen har invändningar, som 
berörda grindvakter, företag och företagssammanslutningar har kunnat 
yttra sig om. 

4. Den berörda grindvaktens, det berörda företagets eller den berörda 
företagssammanslutningens rätt till försvar ska respekteras fullt ut i alla 
förfaranden. Den berörda grindvakten, det berörda företaget eller den 
berörda företagssammanslutningen ska ha rätt att få tillgång till kom­
missionens handlingar i enlighet med villkoren för insyn, med förbehåll 
för företagens berättigade intresse av att deras affärshemligheter skyd­
das. I händelse av oenighet mellan parterna får kommissionen anta 
beslut om dessa villkor för offentliggörande. Rätten till tillgång till 
kommissionens handlingar i ärendet ska inte omfatta konfidentiell in­
formation och interna handlingar hos kommissionen eller medlemssta­
ternas behöriga myndigheter. Särskilt, ska rätten till tillgång till hand­
lingar i ärendet inte omfatta skriftväxling mellan kommissionen och 
medlemsstaternas behöriga myndigheter. Detta ska inte hindra kommis­
sionen från att röja eller använda information som är nödvändig för att 
bevisa en överträdelse. 

Artikel 35 

Årlig rapportering 

1. Kommissionen ska till Europaparlamentet och rådet överlämna en 
årlig rapport om genomförandet av denna förordning och om de fram­
steg som gjorts för att uppnå dess mål. 

2. Den rapport som avses i punkt 1 ska innehålla följande: 

a) En sammanfattning av kommissionens verksamhet, inbegripet an­
tagna åtgärder eller beslut och pågående marknadsundersökningar 
i samband med denna förordning. 

b) Resultaten av övervakningen av grindvakternas genomförande av 
skyldigheterna enligt denna förordning. 

c) En bedömning av den reviderade beskrivning som avses i artikel 15. 

d) En översikt över samarbetet mellan kommissionen och nationella 
myndigheter i samband med denna förordning. 

e) En översikt över de verksamheter och uppgifter som utförs av hög­
nivågruppen för digitala tillsynsmyndigheter, inbegripet hur dess 
rekommendationer vad gäller efterlevnaden av denna förordning 
ska genomföras. 
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3. Kommissionen ska offentliggöra rapporten på sin webbplats. 

Artikel 36 

Tystnadsplikt 

1. Den information som samlas in enligt denna förordning ska an­
vändas med avseende på tillämpningen av denna förordning. 

2. Den information som samlas in enligt artikel 14 ska användas 
med avseende på tillämpningen av denna förordning, förordning (EG) 
nr 139/2004 och nationella koncentrationsregler. 

3. Den information som samlas in enligt artikel 15 ska användas 
med avseende på tillämpningen av denna förordning och förordning 
(EU) 2016/679. 

4. Utan att det påverkar det utbyte och den användning av infor­
mation som tillhandahålls för att användas enligt artiklarna 38, 39, 41 
och 43, får kommissionen, medlemsstaternas behöriga myndigheter, 
deras tjänstemän, anställda och övriga personer som arbetar under dessa 
myndigheters övervakning liksom fysiska eller juridiska personer, in­
begripet revisorer och experter som utnämnts i enlighet med arti­
kel 26.2, inte röja information som de har inhämtat eller utbytt med 
stöd av denna förordning och som är av sådant slag att den omfattas av 
tystnadsplikt. 

Artikel 37 

Samarbete med nationella myndigheter 

1. Kommissionen och medlemsstaterna ska ha ett nära samarbete 
och samordna sina tillsynsåtgärder för att säkerställa en enhetlig, ända­
målsenlig och kompletterande tillämpning av tillgängliga rättsliga in­
strument som är tillämpliga på grindvakter i den mening som avses i 
denna förordning. 

2. Kommissionen får när så är lämpligt samråda med nationella 
myndigheter i alla frågor som rör tillämpningen av denna förordning. 

Artikel 38 

Samarbete och samordning med nationella behöriga myndigheter 
som övervakar efterlevnaden av konkurrensregler 

1. Kommissionen och de nationella behöriga myndigheter i med­
lemsstaterna som övervakar efterlevnaden av de regler som avses i 
artikel 1.6 ska samarbeta med varandra och genom Europeiska kon­
kurrensnätverket underrätta varandra om sina respektive tillsynsåtgär­
der. De ska ha befogenhet att förse varandra med information om fak­
tiska eller rättsliga omständigheter, även konfidentiella uppgifter. Om 
den behöriga myndigheten inte är medlem i Europeiska konkurrensnät­
verket ska kommissionen vidta nödvändiga åtgärder för samarbete och 
informationsutbyte i ärenden som rör efterlevnaden av denna förord­
ning och sådana myndigheters tillsyn av de fall som avses i artikel 1.6. 
Kommissionen får fastställa sådana åtgärder i en genomförandeakt som 
avses i artikel 46.1 l. 
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2. Om en nationell behörig myndighet i medlemsstater som över­
vakar efterlevnaden av de regler som avses i artikel 1.6 avser att inleda 
en utredning av grindvakter på grundval av den nationella lagstiftning 
som avses i artikel 1.6, ska den skriftligen underrätta kommissionen om 
den första formella utredningsåtgärden, innan eller omedelbart efter det 
att en sådan åtgärd har inletts. Denna information får också göras till­
gänglig för övriga medlemsstaters nationella behöriga myndigheter som 
övervakar efterlevnaden av de regler som avses i artikel 1.6. 

3. Om en nationell behörig myndighet i medlemsstaterna vilken 
övervakar efterlevnaden av de regler som avses i artikel 1.6 avser att 
ålägga grindvakter skyldigheter på grundval av den nationella lagstift­
ning som avses i artikel 1.6 ska den senast 30 dagar innan förslaget till 
denna åtgärd antas översända förslaget till kommissionen, åtföljt av en 
motivering av åtgärden. Om det rör sig om interimistiska åtgärder ska 
den nationella behöriga myndighet i medlemsstaterna vilken övervakar 
efterlevnaden av de regler som avses i artikel 1.6 underrätta kommis­
sionen om det utkast till åtgärder som planeras så snart som möjligt och 
senast omedelbart efter antagandet av sådana åtgärder. Denna infor­
mation får också göras tillgänglig för övriga medlemsstaters nationella 
behöriga myndigheter som övervakar efterlevnaden av de regler som 
avses i artikel 1.6. 

4. De informationsmekanismer som föreskrivs i punkterna 2 och 3 
ska inte tillämpas på beslut som planeras i enlighet med nationella 
koncentrationsregler. 

5. Information som utbyts i enlighet med punkterna 1–3 i denna 
artikel får endast utbytas och användas för att samordna tillämpningen 
av denna förordning och de regler som avses i artikel 1.6. 

6. Kommissionen får be medlemsstaternas nationella behöriga myn­
digheter som övervakar efterlevnaden av de regler som avses i arti­
kel 1.6 att stödja dess marknadsundersökningar i enlighet med denna 
förordning. 

7. En nationell behörig myndighet i medlemsstaterna som övervakar 
efterlevnaden av de regler som avses i artikel 1.6 får på eget initiativ 
genomföra en utredning av ett fall av eventuell bristande efterlevnad av 
artiklarna 5, 6 och 7 i denna förordning på sitt territorium, om den 
enligt nationell rätt har behörighet och utredningsbefogenheter att göra 
detta. Den myndigheten ska skriftligen underrätta kommissionen innan 
den vidtar sin första utredningsåtgärd. 

Om kommissionen inleder ett förfarande enligt artikel 20 ska de natio­
nella behöriga myndigheterna i medlemsstaterna som övervakar efter­
levnaden av de regler som avses i artikel 1.6 fråntas möjligheten att 
genomföra en sådan undersökning eller avsluta den om den redan 
pågår. Dessa myndigheter ska rapportera till kommissionen om resul­
taten av en sådan undersökning för att stödja kommissionen i dess roll 
som enda myndighet med befogenhet att övervaka efterlevnaden av 
bestämmelserna i av denna förordning. 

Artikel 39 

Samarbete med nationella domstolar 

1. Vid förfaranden i samband med tillämpningen av denna förord­
ning får nationella domstolar begära att kommissionen ska överlämna 
upplysningar som den förfogar över eller avge yttranden i frågor som 
rör tillämpningen av denna förordning. 
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2. Medlemsstaterna ska till kommissionen översända en kopia av 
eventuella skriftliga domar från nationella domstolar som beslutar om 
tillämpningen av denna förordning. Dessa kopior ska översändas utan 
dröjsmål efter det att den fullständiga skriftliga domen har meddelats 
parterna. 

3. När så krävs för en enhetlig tillämpning av denna förordning får 
kommissionen på eget initiativ lämna skriftliga synpunkter till natio­
nella domstolar. Med tillstånd från domstolen i fråga får kommissionen 
också avge muntliga yttranden. 

4. Kommissionen får, men endast i syfte att utarbeta sina synpunk­
ter, begära att den berörda nationella domstolen ska översända eller se 
till att alla handlingar som är nödvändiga för bedömningen av ärendet 
översänds till kommissionen. 

5. De nationella domstolarna får inte fatta beslut som strider mot ett 
beslut som kommissionen har antagit enligt denna förordning. De ska 
också undvika att fatta beslut som skulle stå i strid med ett beslut som 
kommissionen överväger i förfaranden som inletts enligt denna förord­
ning. I detta syfte får den nationella domstolen bedöma om det är 
nödvändigt att inhibera förfarandet. Detta påverkar inte de nationella 
domstolarnas möjlighet att begära ett förhandsavgörande enligt arti­
kel 267 i EUF-fördraget. 

Artikel 40 

Högnivågruppen 

1. Kommissionen ska inrätta en högnivågrupp för förordningen om 
digitala marknader (högnivågruppen ). 

2. Högnivågruppen ska bestå av följande europeiska organ och nät­
verk: 

a) Organet för europeiska regleringsmyndigheter för elektronisk kom­
munikation. 

b) Europeiska datatillsynsmannen och Europeiska dataskyddsstyrelsen. 

c) Europeiska konkurrensnätverket. 

d) Nätverket för konsumentskyddssamarbete. 

e) Den europeiska gruppen av regleringsmyndigheter för audiovisuella 
medietjänster. 

3. De europeiska organ och nätverk som avses i punkt 2 ska vart och 
ett ha samma antal företrädare i högnivågruppen. Antalet ledamöter i 
högnivågruppen ska inte överstiga 30. 

4. Kommissionen ska tillhandahålla högnivågruppen sekretariats­
tjänster för att underlätta dess arbete. Kommissionen ska vara ordfö­
rande i högnivågruppen och delta i dess möten. Högnivågruppen ska 
sammanträda på begäran av kommissionen minst en gång per kalende­
rår. Kommissionen ska också sammankalla gruppen till ett möte på 
begäran av majoriteten av gruppens ledamöter för att behandla en 
viss fråga. 
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5. Högnivågruppen får ge kommissionen råd och sakkunskap på de 
områden som omfattas av medlemmarnas befogenheter, inbegripet 

a) råd och rekommendationer inom ramen för deras sakkunskap som är 
relevanta för alla allmänna frågor som rör genomförandet eller efter­
levnaden av denna förordning, eller 

b) rådgivning och sakkunskap som främjar en konsekvent reglerings­
strategi mellan olika regleringsinstrument. 

6. Högnivågruppen får i synnerhet identifiera och bedöma den aktu­
ella och potentiella samverkan mellan denna förordning och de sektors­
specifika regler som tillämpas av de nationella myndigheter som ingår i 
de europeiska organ och nätverk som avses i punkt 2 och överlämna en 
årlig rapport till kommissionen med en sådan bedömning och identifie­
ring av möjliga övergripande regleringsfrågor. En sådan rapport får 
åtföljas av rekommendationer som syftar till konvergens mot kon­
sekventa sektorsövergripande strategier och synergier mellan genom­
förandet av denna förordning och av andra sektorsspecifika förordning­
ar. Rapporten ska översändas till Europaparlamentet och rådet. 

7. I samband med marknadsundersökningar av nya tjänster och nya 
metoder får högnivågruppen bistå kommissionen med sakkunskap om 
behovet av att ändra, lägga till eller ta bort regler i denna förordning för 
att säkerställa att de digitala marknaderna i hela unionen är öppna och 
rättvisa. 

Artikel 41 

Begäran om en marknadsundersökning 

1. Tre eller flera medlemsstater får begära att kommissionen ska 
inleda en marknadsundersökning enligt artikel 17 om de anser att det 
finns rimliga skäl att misstänka att ett företag bör betecknas som grind­
vakt. 

2. En eller flera medlemsstater får begära att kommissionen ska 
inleda en marknadsundersökning enligt artikel 18 om de anser att det 
finns rimliga skäl att misstänka att en grindvakt systematiskt har över­
trätt en eller flera av de skyldigheter som föreskrivs i artiklarna 5, 6 
och 7 och har behållit, stärkt eller utvidgat sin ställning som grindvakt i 
förhållande till kraven enligt artikel 3.1. 

3. Tre eller flera medlemsstater får begära att kommissionen ska 
genomföra en marknadsundersökning enligt artikel 19 om de anser 
att det finns rimliga skäl att misstänka att 

a) en eller flera tjänster inom den digitala sektorn bör läggas till i 
förteckningen över centrala plattformstjänster enligt artikel 2.2, eller 

b) en eller flera metoder inte på ett ändamålsenligt sätt åtgärdas genom 
denna förordning och kan begränsa centrala plattformstjänsters öp­
penhet för konkurrens eller vara otillbörliga. 
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4. Medlemsstaterna ska lägga fram bevis till stöd för sin begäran 
enligt punkterna 1, 2 och 3. För begäranden enligt punkt 3 får sådana 
bevis omfatta information om nyligen introducerade erbjudanden om 
produkter, tjänster, programvara eller funktioner som kan innebära pro­
blem när det gäller öppenhet för konkurrens eller rättvisa, oavsett om 
de genomförs inom ramen för befintliga centrala plattformstjänster eller 
inte. 

5. Inom fyra månader efter mottagandet av en begäran enligt denna 
artikel ska kommissionen undersöka om det finns rimliga skäl att inleda 
en marknadsundersökning enligt punkt 1, 2 eller 3. Kommissionen ska 
offentliggöra resultaten av sin bedömning. 

Artikel 42 

Grupptalan 

Direktiv (EU) 2020/1828 ska tillämpas på grupptalan om grindvakters 
överträdelser av bestämmelserna i denna förordning som skadar eller 
kan skada konsumenternas kollektiva intressen. 

Artikel 43 

Rapportering av överträdelser och skydd för personer som 
rapporterar om överträdelser 

Direktiv (EU) 2019/1937 ska tillämpas på rapporteringen av alla över­
trädelser av denna förordning och på skyddet för personer som rap­
porterar om sådana överträdelser. 

KAPITEL VI 

SLUTBESTÄMMELSER 

Artikel 44 

Offentliggörande av beslut 

1. Kommissionen ska offentliggöra de beslut som den fattar enligt 
artiklarna 3, 4, 8.2, 9, 10, 16–20, 24, 25.1, 29, 30 och 31. I ett sådant 
offentliggörande ska de berörda parternas namn och huvuddragen i 
beslutet anges, inbegripet ålagda påföljder. 

2. Offentliggörandet ska ske med hänsyn tagen till grindvakters eller 
tredje parters berättigade intresse av att deras konfidentiella information 
skyddas. 

Artikel 45 

Domstolens prövning 

I enlighet med artikel 261 i EUF-fördraget har domstolen obegränsad 
behörighet att pröva beslut genom vilka kommissionen har ålagt böter 
eller viten. Den får upphäva, minska eller öka ålagda böter eller viten. 
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Artikel 46 

Tillämpningsföreskrifter 

1. Kommissionen får anta genomförandeakter där det fastställs de­
taljerade arrangemang för tillämpningen av följande: 

a) Form, innehåll och andra närmare bestämmelser om underrättelser 
och skrivelser enligt artikel 3. 

b) Form, innehåll och andra närmare bestämmelser om de tekniska 
åtgärder som grindvakter ska vidta för att säkerställa efterlevnaden 
av artikel 5, 6 eller 7. 

c) Operativa och tekniska arrangemang i syfte att genomföra inter­
operabilitet för nummeroberoende interpersonella kommunikations­
tjänster enligt artikel 7. 

d) Form, innehåll och andra närmare uppgifter om den motiverade 
begäran enligt artikel 8.3. 

e) Form, innehåll och andra närmare uppgifter om den motiverade 
begäran enligt artiklarna 9 och 10. 

f) Form, innehåll och andra närmare uppgifter om de rapporter om 
efterlevnad som avges enligt artikel 11. 

g) Metod och förfarande för den reviderade beskrivningen av de tek­
niker som används för profilering av konsumenter som föreskrivs i 
artikel 15.1. Kommissionen ska, när den utarbetar ett utkast till 
genomförandeakt för detta ändamål, samråda med Europeiska data­
tillsynsmannen och får samråda med Europeiska dataskyddsstyrel­
sen, det civila samhället och andra relevanta experter. 

h) Form, innehåll och andra närmare bestämmelser om anmälningar 
och skrivelser enligt artiklarna 14 och 15. 

i) De praktiska arrangemangen för förfaranden rörande marknads­
undersökningar enligt artiklarna 17, 18 och 19 samt för förfaranden 
enligt artiklarna 24, 25 och 29. 

j) De praktiska arrangemangen för utövandet av rätten att höras enligt 
artikel 34. 

k) De praktiska arrangemangen för de villkor för offentliggörande av 
information som föreskrivs i artikel 34. 

l) De praktiska arrangemangen för det samarbete och den samordning 
mellan kommissionen och nationella myndigheter som föreskrivs i 
artiklarna 37 och 38. 

m) De praktiska arrangemangen för beräkning och förlängning av tids­
frister. 

2. De genomförandeakter som avses i punkt 1 a–k och m i denna 
artikel ska antas i enlighet med det rådgivande förfarande som avses i 
artikel 50.2. 
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Den genomförandeakt som avses i punkt 1 l i denna artikel ska antas i 
enlighet med det granskningsförfarande som avses i artikel 50.3. 

3. Innan kommissionen antar en genomförandeakt enligt punkt 1 ska 
den offentliggöra ett utkast till dessa åtgärder och ge alla berörda parter 
tillfälle att framföra sina synpunkter inom en tidsfrist som inte får 
understiga en månad. 

Artikel 47 

Riktlinjer 

Kommissionen får anta riktlinjer för alla aspekter av denna förordning i 
syfte att underlätta dess ändamålsenliga genomförande och tillsyn. 

Artikel 48 

Standardisering 

När så är lämpligt och nödvändigt får kommissionen uppdra åt euro­
peiska standardiseringsorgan att underlätta genomförandet av de skyl­
digheter som föreskrivs i denna förordning genom att utveckla lämpliga 
standarder. 

Artikel 49 

Utövande av delegeringen 

1. Befogenheten att anta delegerade akter ges till kommissionen med 
förbehåll för de villkor som anges i denna artikel. 

2. Den befogenhet att anta delegerade akter som avses i artiklarna 
3.6, 3.7, 12.1, 12.3 och 12.4 ges till kommissionen för en period på fem 
år från och med den 1 november 2022. Kommissionen ska utarbeta en 
rapport om delegeringen av befogenhet senast nio månader före ut­
gången av perioden på fem år. Delegeringen av befogenhet ska genom 
tyst medgivande förlängas med perioder av samma längd, såvida inte 
Europaparlamentet eller rådet motsätter sig en sådan förlängning senast 
tre månader före utgången av perioden i fråga. 

3. Den delegering av befogenhet som avses i artiklarna 3.6, 3.7, 
12.1, 12.3 och 12.4 får när som helst återkallas av Europaparlamentet 
eller rådet. Ett beslut om återkallelse innebär att delegeringen av den 
befogenhet som anges i beslutet upphör att gälla. Beslutet får verkan 
dagen efter det att det offentliggörs i Europeiska unionens officiella 
tidning, eller vid ett senare i beslutet angivet datum. Det påverkar 
inte giltigheten av delegerade akter som redan har trätt i kraft. 

4. Innan kommissionen antar en delegerad akt ska den samråda med 
experter som utsetts av varje medlemsstat i enlighet med principerna i 
det interinstitutionella avtalet av den 13 april 2016 om bättre lagstift­
ning. 

5. Så snart kommissionen antar en delegerad akt ska den samtidigt 
delge Europaparlamentet och rådet denna. 
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6. En delegerad akt som antas enligt artiklarna 3.6, 3.7, 12.1, 12.3 
och 12.4 ska träda i kraft endast om varken Europaparlamentet eller 
rådet har gjort invändningar mot den delegerade akten inom en period 
på två månader från den dag då akten delgavs Europaparlamentet och 
rådet, eller om både Europaparlamentet och rådet, före utgången av den 
perioden, har underrättat kommissionen om att de inte kommer att 
invända. Denna period ska förlängas med två månader på Europapar­
lamentets eller rådets initiativ. 

Artikel 50 

Kommittéförfarande 

1. Kommissionen ska biträdas av en kommitté (den rådgivande kom­
mittén för digitala marknader). Denna kommitté ska vara en kommitté i 
den mening som avses i förordning (EU) nr 182/2011. 

2. När det hänvisas till denna punkt ska artikel 4 i förordning (EU) 
nr 182/2011 tillämpas. 

Om kommitténs yttrande ska inhämtas genom skriftligt förfarande, ska 
det förfarandet avslutas utan resultat om kommitténs ordförande, inom 
tidsfristen för att avge yttrandet, så beslutar eller en enkel majoritet av 
kommittéledamöterna så begär. 

3. När det hänvisas till denna punkt ska artikel 5 i förordning (EU) 
nr 182/2011 tillämpas. 

4. Kommissionen ska överlämna kommitténs yttrande till adressaten 
för ett enskilt beslut, tillsammans med det beslutet. Den ska offentlig­
göra yttrandet tillsammans med det enskilda beslutet, varvid hänsyn ska 
tas till det berättigade intresset av skydd för tystnadsplikt. 

Artikel 51 

Ändring av direktiv (EU) 2019/1937 

I del I punkt J i bilagan till direktiv (EU) 2019/1937 ska följande led 
läggas till: 

”iv) Europaparlamentets och rådets förordning (EU) 2022/1925 av den 
14 september 2022 om öppna och rättvisa marknader inom den 
digitala sektorn och om ändring av direktiv (EU) 2019/1937 och 
(EU) 2020/1828 (förordningen om digitala marknader) (EUT L 265, 
21.9.2022, s. 1).” 

Artikel 52 

Ändring av direktiv (EU) 2020/1828 

I bilaga I till direktiv (EU) 2020/1828 ska följande punkt läggas till: 

”67. Europaparlamentets och rådets förordning (EU) 2022/1925 av den 
14 september 2022 om öppna och rättvisa marknader inom den 
digitala sektorn och om ändring av direktiv (EU) 2019/1937 och 
(EU) 2020/1828 (förordningen om digitala marknader) 
(EUT L 265, 21.9.2022, s. 1).” 
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Artikel 53 

Översyn 

1. Senast den 3 maj 2026, och därefter vart tredje år, ska kommis­
sionen utvärdera denna förordning och rapportera till Europaparlamen­
tet, rådet och Europeiska ekonomiska och sociala kommittén. 

2. Genom utvärderingarna ska det bedömas om syftena med denna 
förordning att säkerställa öppna och rättvisa marknader har uppnåtts 
och vilka konsekvenser förordningen har för företagsanvändare, särskilt 
små och medelstora företag, och slutanvändare. Dessutom ska kommis­
sionen utvärdera om tillämpningsområdet för artikel 7 kan utvidgas till 
att omfatta onlinebaserade sociala nätverkstjänster. 

3. Utvärderingarna ska fastställa om det är nödvändigt att ändra 
regler, bland annat avseende förteckningen över centrala plattforms­
tjänster i artikel 2.2 och de skyldigheter som föreskrivs i artiklarna 5, 
6 och 7 och efterlevnadskontrollen av dem, för att säkerställa att digi­
tala marknader i hela unionen är öppna och rättvisa. Till följd av 
utvärderingarna ska kommissionen vidta lämpliga åtgärder, som får 
inbegripa lagstiftningsförslag. 

4. Medlemsstaternas behöriga myndigheter ska tillhandahålla all re­
levant information som de har och som kommissionen kan komma att 
behöva för att utarbeta den rapport som avses i punkt 1. 

Artikel 54 

Ikraftträdande och tillämpning 

Denna förordning träder i kraft den tjugonde dagen efter det att den har 
offentliggjorts i Europeiska unionens officiella tidning. 

Denna förordning ska tillämpas från och med den 2 maj 2023. 

Artiklarna 3.6, 3.7, 40, 46, 47, 48, 49 och 50 ska dock tillämpas från 
och med den 1 november 2022 och artiklarna 42 och 43 ska tillämpas 
från och med den 25 juni 2023. 

Om datumet den 25 juni 2023 föregår det tillämpningsdatum som avses 
i andra stycket i denna artikel ska tillämpningen av artiklarna 42 och 43 
skjutas upp till det tillämpningsdatum som avses i andra stycket i denna 
artikel. 

Denna förordning är till alla delar bindande och direkt tillämplig i alla 
medlemsstater. 
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BILAGA 

A. ”Allmänt” 

1. Denna bilaga syftar till att specificera metoden för att identifiera och be­
räkna aktiva slutanvändare och aktiva företagsanvändare för varje central 
plattformstjänst som förtecknas i artikel 2.2. Den innehåller en hänvisning 
som gör det möjligt för ett företag att bedöma huruvida dess centrala platt­
formstjänster uppfyller de kvantitativa tröskelvärden som anges i arti­
kel 3.2 b och därför kan antas uppfylla kravet i artikel 3.1 b. En sådan 
hänvisning kommer därför också att vara relevant för en bredare bedömning 
i enlighet med artikel 3.8. Det är företagets ansvar att göra bästa möjliga 
uppskattning i enlighet med de gemensamma principer och särskilda meto­
der som anges i denna bilaga. Ingenting i denna bilaga hindrar kommis­
sionen från att, inom de tidsfrister som föreskrivs i de relevanta bestämmel­
serna i denna förordning, kräva att det företag som tillhandahåller centrala 
plattformstjänster ska tillhandahålla sådan information som är nödvändig för 
att identifiera och beräkna aktiva slutanvändare och aktiva företagsanvän­
dare. Ingenting i denna bilaga bör utgöra en rättslig grund för spårning av 
användare. Metoden i denna bilaga påverkar inte heller någon av de skyl­
digheter som föreskrivs i denna förordning, särskilt inte skyldigheterna i 
artiklarna 3.3, 3.8 och 13.3. I synnerhet innebär kravet på efterlevnad av 
artikel 13.3 också att aktiva slutanvändare och aktiva företagsanvändare 
ska identifieras och beräknas på grundval av antingen en exakt mätning 
eller den bästa tillgängliga uppskattningen – i linje med den faktiska ka­
pacitet för identifiering och beräkning som det företag som tillhandahåller 
centrala plattformstjänster förfogar över vid den relevanta tidpunkten. Dessa 
mätningar eller den bästa tillgängliga uppskattningen ska överensstämma 
med och inbegripa dem som rapporteras enligt artikel 15. 

2. I artikel 2.20 och 2.21 fastställs definitionerna av slutanvändare och före­
tagsanvändare, som är gemensamma för alla centrala plattformstjänster. 

3. För identifiering och beräkning av antalet aktiva slutanvändare och aktiva 
företagsanvändare hänvisas i denna bilaga till begreppet unika användare. 
Begreppet unika användare omfattar aktiva slutanvändare och aktiva före­
tagsanvändare som endast räknas en gång, för den relevanta centrala platt­
formstjänsten, under en viss tidsperiod (dvs. en månad för aktiva slutanvän­
dare och ett år för aktiva företagsanvändare ), oavsett hur många gånger de 
utnyttjade den relevanta centrala plattformstjänsten under den perioden. 
Detta påverkar inte det faktum att samma fysiska eller juridiska person 
samtidigt kan utgöra en aktiv slutanvändare eller en aktiv företagsanvän­
dare för olika centrala plattformstjänster. 

B. ”Aktiva slutanvändare” 

1. Antalet unika användare ska, när det gäller aktiva slutanvändare, fastställas 
i enlighet med det mest noggranna mått som rapporterats av det företag som 
tillhandahåller någon av de centrala plattformstjänsterna, särskilt följande: 

a) Insamling av data om användningen av centrala plattformstjänster från 
miljöer där användaren antingen loggar in varje gång eller är permanent 
inloggad anses vid första anblicken innebära den minsta risken för dubb­
lering, till exempel när det gäller användarnas beteende i olika enheter 
eller på olika plattformar. Företaget ska därför lämna in sammanställda 
anonymiserade data om antalet unika slutanvändare för varje central 
plattformstjänst på grundval av miljöer där användaren antingen loggar 
in varje gång eller är permanent inloggad, om sådana data finns. 

b) När det gäller centrala plattformstjänster som också är tillgängliga för 
slutanvändare utanför miljöer där användaren antingen loggar in varje 
gång eller är permanent inloggad, ska företaget dessutom lämna in sam­
manställda anonymiserade data om antalet unika slutanvändare för re­
spektive central plattformstjänst, baserat på ett alternativt mått som även 
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räknar in slutanvändare utanför miljöer där användaren antingen loggar 
in varje gång eller är permanent inloggad, såsom IP-adresser, kakor eller 
andra identifierare, t.ex. radiofrekvensetiketter, förutsatt att dessa adres­
ser eller identifierare objektivt sett är nödvändiga för tillhandahållandet 
av de centrala plattformstjänsterna. 

2. Antalet aktiva slutanvändare per månad är baserat på det genomsnittliga 
antalet aktiva slutanvändare per månad under den största delen av räken­
skapsåret. Begreppet den största delen av räkenskapsåret är avsett att ge ett 
företag som tillhandahåller centrala plattformstjänster möjlighet att bortse 
från avvikande siffror under ett visst år. Med avvikande siffror avses siffror 
som faller avsevärt utanför de normala och förutsebara siffrorna. En oför­
utsedd topp eller nedgång i användarutnyttjandet som inträffade under en 
enda månad under räkenskapsåret är ett exempel på vad som kan utgöra 
sådana avvikande siffror. Siffror som avser årligen återkommande händelser, 
såsom årliga säljfrämjande åtgärder, är inte avvikande siffror. 

C. ”Aktiva företagsanvändare ” 

Antalet unika användare ska, när det gäller aktiva företagsanvändare , i till­
lämpliga fall fastställas på kontonivå, där varje separat företagskonto som 
förknippas med användningen av en central plattformstjänst som tillhanda­
hålls av det företaget utgör en unik företagsanvändare av just den centrala 
plattformstjänsten. Om begreppet företagskonto inte är tillämpligt på en viss 
central plattformstjänst ska det berörda företag som tillhandahåller centrala 
plattformstjänster fastställa antalet unika företagsanvändare genom att hän­
visa till det berörda företaget. 

D. ”Inlämning av uppgifter” 

1. Det företag som lämnar uppgifter till kommissionen i enlighet med arti­
kel 3.3 om antalet aktiva slutanvändare och aktiva företagsanvändare för 
varje central plattformstjänst ska ansvara för att säkerställa att de uppgif­
terna är fullständiga och korrekta. I detta avseende gäller följande: 

a) Företaget ska ansvara för att lämna in data för varje central plattforms­
tjänst och ska undvika underräkning och överräkning av antalet aktiva 
slutanvändare och aktiva företagsanvändare (t.ex. när användare får till­
gång till centrala plattformstjänster via olika plattformar eller enheter). 

b) Företaget ska ansvara för att tillhandahålla exakta och koncisa förkla­
ringar om den metod som använts och som resulterat i uppgifterna och 
för den eventuella risken för underräkning och överräkning av antalet 
aktiva slutanvändare och aktiva företagsanvändare för varje central platt­
formstjänst samt för de lösningar som tillämpats för att hantera denna 
risk. 

c) Företaget ska tillhandahålla data som är baserade på ett alternativt mått 
om kommissionen hyser tvivel om riktigheten i de data som lämnas av 
det företag som tillhandahåller centrala plattformstjänster. 

2. Vid beräkningen av antalet aktiva slutanvändare och aktiva företagsanvän­
dare ska följande gälla: 

a) Det företag som tillhandahåller centrala plattformstjänster får inte iden­
tifiera centrala plattformstjänster som enligt artikel 2.2 tillhör samma 
kategori av centrala plattformstjänster som separata huvudsakligen på 
grundval av att de tillhandahålls med olika domännamn, oavsett om 
det rör sig om nationella toppdomäner (ccTLD) eller generiska topp­
domäner (gTLD), eller geografiska attribut. 
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b) Det företag som tillhandahåller centrala plattformstjänster ska som sepa­
rata centrala plattformstjänster betrakta sådana centrala plattformstjänster 
som används för olika ändamål av antingen deras slutanvändare eller 
deras företagsanvändare, eller båda, även om deras slutanvändare eller 
företagsanvändare kan vara desamma och även om de enligt artikel 2.2 
tillhör samma kategori av centrala plattformstjänster. 

c) Det företag som tillhandahåller centrala plattformstjänster ska betrakta 
sådana centrala plattformstjänster som separata som det berörda företaget 
erbjuder på ett integrerat sätt, men som 
i) inte tillhör samma kategori av centrala plattformstjänster enligt arti­

kel 2.2 eller som 

ii) används för olika ändamål av antingen deras slutanvändare eller deras 
företagsanvändare, eller båda, även om deras slutanvändare och fö­
retagsanvändare kan vara desamma och även om de enligt artikel 2.2 
tillhör samma kategori av centrala plattformstjänster. 

E. ”Särskilda definitioner” 

I tabellen nedan anges särskilda definitioner av aktiva slutanvändare och 
aktiva företagsanvändare för varje central plattformstjänst. 
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Centrala plattformstjänster Aktiva slutanvändare Aktiva företagsanvändare 

Onlinebaserade förmedlings­
tjänster 

Antal unika slutanvändare som utnyttjade den onlinebaserade förmedlings­
tjänsten minst en gång under månaden, exempelvis genom att aktivt logga 
in, göra en sökning, klicka eller skrolla, eller som gjorde en transaktion via 
den onlinebaserade förmedlingstjänsten minst en gång under månaden 

Antal unika företagsanvändare som hade minst en produkt hos den online­
baserade förmedlingstjänsten under hela året eller gjorde en transaktion som 
möjliggjordes av den onlinebaserade förmedlingstjänsten under året. 

Sökmotorer Antal unika slutanvändare som utnyttjade sökmotorn minst en gång under 
månaden, till exempel genom att göra en sökning. 

Antal unika företagsanvändare med företagswebbplatser (dvs. webbplatser 
som används affärs- eller yrkesmässigt) som indexeras av sökmotorn eller 
är en del av sökmotorns indexering under året. 

Onlinebaserade sociala nätverk­
stjänster 

Antal unika slutanvändare som utnyttjade den onlinebaserade sociala nät­
verkstjänsten minst en gång under månaden, till exempel genom att aktivt 
logga in, öppna en sida, skrolla, klicka, gilla, göra en sökning, göra ett 
inlägg eller kommentera. 

Antal unika företagsanvändare som har en företagslistning eller ett företags­
konto hos den onlinebaserade sociala nätverkstjänsten och som har utnyttjat 
tjänsten på något sätt minst en gång under året, till exempel genom att aktivt 
logga in, öppna en sida, skrolla, klicka, gilla, göra en sökning, göra ett 
inlägg, kommentera eller använda dess företagsverktyg. 

Videodelningsplattformstjänster Antal unika slutanvändare som utnyttjade videodelningsplattformstjänsten 
minst en gång under månaden, till exempel genom att spela upp ett segment 
audiovisuellt innehåll, göra en sökning eller ladda upp audiovisuellt inne­
håll, i synnerhet användargenererade videor. 

Antal unika företagsanvändare som tillhandahöll minst ett audiovisuellt in­
nehåll som laddades upp eller spelades på videodelningsplattformstjänsten 
under året. 

Nummeroberoende interperso­
nella kommunikationstjänster 

Antal unika slutanvändare som inledde eller på något sätt deltog i kom­
munikation via den nummeroberoende interpersonella kommunikationstjäns­
ten minst en gång under månaden. 

Antal unika företagsanvändare som använde ett företagskonto eller på annat 
sätt inledde eller på något sätt deltog i kommunikation via den nummerobe­
roende interpersonella kommunikationstjänsten för att kommunicera direkt 
med en slutanvändare minst en gång under året. 
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Centrala plattformstjänster Aktiva slutanvändare Aktiva företagsanvändare 

Operativsystem Antal unika slutanvändare som använde en enhet med operativsystemet 
vilken har aktiverats, uppdaterats eller använts minst en gång under må­
naden. 

Antal unika programutvecklare som under året gav ut, uppdaterade eller 
erbjöd minst en programvaruapplikation eller programvara med hjälp av 
det programmeringsspråk eller något av de programutvecklingsverktyg som 
ingår i eller på något sätt körs på operativsystemet. 

Virtuella assistenter Antal unika slutanvändare som utnyttjade den virtuella assistenten på något 
sätt minst en gång under månaden, till exempel genom att aktivera den, 
ställa en fråga, få tillgång till en tjänst genom ett kommando eller kontrol­
lera en enhet för smarta hem. 

Antal unika programutvecklare som under året erbjöd minst en programvaru­
applikation för en virtuell assistent eller en funktion för att göra en befintlig 
programvaruapplikation tillgänglig via den virtuella assistenten. 

Webbläsare Antal unika slutanvändare som utnyttjade webbläsaren minst en gång under 
månaden, till exempel genom att skriva in en sökning eller webbadress i 
webbläsarens adressfält. 

Antal unika företagsanvändare vars företagswebbplatser (dvs. webbplatser 
som används kommersiellt eller yrkesmässigt) har besökts via webbläsaren 
minst en gång under året eller som erbjöd ett insticksprogram, ett tillägg eller 
add-ons som använts i webbläsaren under året. 

Molntjänster Antal unika slutanvändare som utnyttjade någon molntjänst från den rele­
vanta leverantören av molntjänster minst en gång under månaden mot någon 
typ av ersättning, oavsett om ersättningen inföll under samma månad. 

Antal unika företagsanvändare som under året tillhandahöll någon molntjänst 
för vilken molninfrastrukturen hos den relevanta leverantören av molntjänster 
är värd. 

Onlinebaserade annonserings­
tjänster 

För egen försäljning av annonsutrymme: 

Antal unika slutanvändare som exponerades för ett annonsbudskap minst en 
gång under månaden. 

För annonsförmedlingstjänster (inbegripet annonsnätverk, annonsutbyte och 
andra annonsförmedlingstjänster): 

Antal unika slutanvändare som exponerades för ett annonsbudskap som 
aktiverade annonsförmedlingstjänsten minst en gång under månaden. 

För egen försäljning av annonsutrymme: 

Antal unika annonsörer som fick minst ett annonsbudskap visat under året. 

För annonsförmedlingstjänster (inbegripet annonsnätverk, annonsutbyte och 
andra annonsförmedlingstjänster): 

Antal unika företagsanvändare (inbegripet annonsörer, utgivare eller andra 
förmedlare) som interagerade via eller betjänades av annonsförmedlingstjäns­
ten under året. 
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